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C OMPTE S-_R ENDUS
ARCHIDIOCÈSE DE QUÉBEC

Etat dee recettes de l’Œuvre d* la Propagation de la Foi dam 
l’archidioc'te de Québec, pour l’année 1911,

. 75tme année.

Ville de Québec
Basilique....................... . $ 93 42 ] Report..................„... #809 17
Notre-Dame de la Garde 1 00
Archevêché........................... 10 00
Hôtel-Dieu.......................... 66 00
Ureulinee.........................   40 00
Hôpital-Général................... 56 25
Sœurs de la Charité........  5 00
Sœurs du Bon-Pasteur..
Saint-Patrice........................ 14 50
Saint-Jean-Baptiste......... 72 76
Ecole des Frères.................. 32 24
Seint-Roch......................... 352 00
Ecole des Frères................... 69 90

Jacques-Cartier................ 16 92
Ecole des Frères............ 30 02
Saint-Sauveur.................. 366 12
Ecole des Frères................ 100 09
Asile Saint-Michel............ 7 35
Hôtel-Dieu du Sacré-Cœur 6 10

8 001 Stadacona.........................
St-Malo..............................
Limoilou...........................
Sœurs Franciscaines........  5 00
N.-D. du Chemin............ 41.66

A reporter................ #809 17 A reporter.................#1,372 42
Campagne

Report.................. .#1,372 42 j Report.......................#1,845 31
!• *. n • . /■» A* Tl_____________A CEAdelbert Saint................. 2 26

Adrien Saint....................
Agapit Saint..................... 6 68
Agathe Sainte..................
Alban Saint..................... 44 94
Alexandre Saint.............. 6 60
Alphonse St de Thetford 14 66
Ambroise Saint............... 35 00
Ànastasie Sainte.............. 6 00
Ancienne Lorette............  7100
André Saint..................... 2 50
Ange-Gardien.................. 16 60
Anges SS. de Beauce......  6 60
Anne Sainte de Beaupré.. 23 23
Anne Ste de Lapocatière 58 93
Anselme Saint................. 36 22
Antoine Saint.................
Antonin Saint.................. 3 00
Apollinaire Saint........... 16 00
Aubert Saint.................... 7 09
Augustin Saint.........  ... 90 10
Aurélie Sainte................. 1 00
Basile Saint..................... 27 00

7 66 
38 36

Beaumont
Beauport............
Benoit-Labre Saint
Benjamin Saint......
Bernard Saint........
Berthier...................
Bienville.................
Breakey ville............
Bruno Saint..........
Buck land.................
Cajetan Saint.........
Calixte Saint......... .
Camille Saint......... ........
Cap-Santé......................... 21 00
Cap-Saint-Ignace............  101 94
Casimir Saint................... 96 00
Catherine Sainte.............
Charles Saii.t.................... 26 00
Charlesbourg.................... 109 36
Oharny..............................
Château-Richer................ 6 06
Claire Sainte..................... 9 40
Collège de Lévis...............

44 73

0 76

8 36 
52 00

A reporter................ #1,846 311 A reporter.
— 3 — .

.#2,363 89
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Repaît...................... 9>,363 69
Collège de Sein te-Anne.. 10 95
Oâme Saint......................
Couv.de St-Jos. de Lé vie
Cranbourne......................
Croix Sainte....................
Christine Sainte...............
Cyrille Saint....................
Damaee Saint..................
Damien Saint..................
David Saint....................
Denis Saint......................
Deachambault.................
Désiré Saint du Lac Noir
Ecureuils..........................
Edouard St de Frampton 
Edouard St de Lotbinière
Eleuthère Saint..............
Elxéar Saint.....................
Emmélie Sainte...............
Enfant-Jésus....................
Ephrem Saint...................
Etienne Saint..................
Eugène Saint.................... 16 63
Evariste Saint..................
Fabien Saint de Panet...
Famille Sainte................
Félix Saint du Cap Rouge
Ferdinand Saint..............
Ferréol Saint....................
Flavien Saint...................
Foye Sainte..................... 37 25
François St de Beauce.... 25 00
François St du Sud......... 30 00
François St I. 0.............. 21 50
Frs-Xavier St de Fraserville.

56 50 
4 00 
9 70

14 00 
33 00 
66 66

9 16 
95 00 
400 

14 99

7 86 
3 75

33 00 
1 00

26 00

Frédéric Saint.,
Gédéon Saint......
Georges Saint......
Germain Saint.... 
Germaine Sainte..
Gervais Saint.......
Gilbert Saint.......
Giles Saint..........
Grégoire Saint__
Grondin es............
Grosse-Isle...........
Hélène Sainte.....
Hénédine Sainte., 
Henri Saint.........

À reporter..,,

11 00

80 00 
200 
500 

25 50

300 
66 00

26 82 
33 00 
33 90

.93,169 99

Report...................... I
Honfleur..........................
Honoré Saint..................
Inverness.........................
Isidore Saint...................
Ile-aux-Grues ................
Islet .................................
Issoudun.........................
Jacques St, de Parisville.
J ean -Chrysostôme Saint. 
Jean Saint, Deschaillons.
Jean Saint, I. O..............
Jean Saint Port-Joly....
Jeanne Sainte.................
Joachim Saint.................
Joseph Saint, de Beauce. 
Joseph Saint, de Lévis....

Justine Sainte..........
Kamouraska.....
Lambert Saint.................
Lambton..........................
Laurent Saint..........
Laval.......................
Lazare Saint.............
Léon Saint..............
Léonard Saint........
Lévis.........................
Lotbinière.................
Louis Saint de Courville.
Louise Sainte..................
Ludger Saint, de Beauce 
' ’ ;r St, de Fraserville

Sire Saint.................
hie Saint.................

Marc Saint......................
Marcel Saint....................
Marguerite Sainte..........
Marie Sainte...................
Martin Saint...................
Martine Sainte................
Maurice Saint..................
Maxime Saint..................
Méthode Saint................
Michel Saint....................
Mont-Carmel...................
Narcisse Saint..................
Nazaire Saint.................
Nérée Saint......................
Nicolas Saint...................

5 00

22 10
3 20

6 40

6100 
62 35

800
900

50 00

6 35

À reporter., .94,188 93
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Report......................•
Reymond Saint...............
Rémi St, du Lac-au-Sable
Rivière-é- Pierre..............
Rivière-du-Loup.............
Rivière-Ouelle.................
Roch Saint, des Aulnaiea.
Rumuald Saint................
Rose Sainte, de Watford
Sacré-Cœur de Jésus.......
Sacré-Cœur de Marie ....
Samuel Saint..................
Sébastien Saint...............
Sévérin Saint..................

Notre-Dame de Lourdes 
N.-D. des Anges............
N.-D. des Laurentides...
N.-D. du Portage............
N.-D. du Rosaire............
Onésime Saint.................
Pacôme Saint..................
Pamphile Saint...............
Pascal Saint.....................
Patrice St, de Beaurivage 
Paul Saint du Buton ....
Perpétue Sainte...............
Pétronille Sainte.............
Phi lémon Saint................
Philippe Saint.................
Philomène Sainte............
Pierre St de Broughton.
Pierre Saint du Sua........
Pierre Saint, I. O........ v.
Pierre-Baptiste Saint. ... 
Pin tendre.........................

Sophie Sainte.
Stoneham,
Sylvestre Saint. 
Théophile Saint. 
Thomas Saint... 
Thuribe Saint...
Tite Saint.........
Ubalde Saint....
Valcartier.........
Vailler Saint....
Victor Saint..... .
Zacharie Saint..

Pointe-aux-Trembles.
Ponlbriand.
Portneuf.

lael Saint,

|4,862 28A reporter 14,601 37

,$4,862 28Montant dee contributions.
Don d’un prêtre..................
Legs de Dame Ed. Lacroix

600 00
296 00

Delle Adélaïde Jobin 129 00
J. Pillion.................................
Dame Jean-Baptiste Bédard, 60 00

Jean Alain. 60 00
“ Louis Grenier. 26 00

Divers dons, etc.

Total de la recette...$6,013 78
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Anuales
Vases sacrés et ornements,
Œuvre des Sourds-Muets 
Mie à la disposition de Mgr l’archevêque. 
Propagation de la Foi de Lyon..
Mission de Sainte-Aurélie

de Sain te-Apolline... 
de Saint-Adrien, 
de Saint-Adalbert., 
de Saint-Camille
de Sainte-Euphémie.........
d’Ieeoudnn

M de Saint-Gérard Majella...................
“ du Lac Edouard.................................
“ de Leeds............»................................
“ de Saint-Louis de
“ de Robertson........
“ de Notre-D'me du Rosaire.
“ de Sainte-S Ane..................
** de Stoneham.........................
“ de Valcartier.........................

Missionnaire de Sainte-Apolline..... .
“ de Saint-Adelbert........
“ de Sainte-Aurélie........
“ de Sainte-Euphémie...,
“ de Saint-Benjamin.......
“ de Breakeyville.............
“ de Saint-Camille...........
“ de Sainte-Christine......................
“ de Saint-Damase.................
“ de Saint-Fabien....................
“ de Saint-Gérard Majella...
“ de Leeds................................
“ de Saint-Marcel....................
" d’Invemess...........................
“ du Lac Edouard.................
“ de Laval................................
“ de Saint-Nazaire.................
“ de Notre-Dame du Rosaire
“ de Saint-Onésime.................
*• de Sainte-Sabine..................
“ de Stoneham........................
“ , de Stadacona.......................

• “ de Saint-Théophile.............
“ de Valcartier.......................

400 00 
469 b4 
300 00 
100 00 
100 OC 
100 00 
160 00 
100 00 
100 00 

50 00 
50 00 

135 76 
100 00 
800 00 
100 00 
200 00 
100 00 
100 00 
50 00 

450 00 
20Ô 00 
150 00 
100 00 
200 00 
60 00 

860 00 
100 00 
160 00 
100 00 
160 00 
200 00 
iso'oii
200 (Kt 
100 00 
150 00 
260 00 
150 00 
100 00 
50 00 
30 00 

900 00 
350 00 
250 00 
100 00 
200 00

Total......... ..... 17,295.69

— 6 —



Résume

Balance en caisse............................................................................  $1.281 81
Recette de 1911..............................................................................  6,013 7S

$7,996 69
Somme allouée pour 1911-1912.................................................. 7,296 69

CONSEIL DI LA PrOPAOATTON DE LA Fol À QüÉBlC :

M. J. A. Charlebois, Président,

M. Ctr. Tessier, Vice-Président,

Mgr H. Têtu, Trésorier,

M. le docteur N. E. Dionne, Secrétaire,

Mgr G. A. Mardis, V. G.,

M. J. Elib Martineau,

M. Ed. Folky,

L’Hon. Ths Chap aïs,

M. le docteur Joseph Gosselin,

M. Cyprien Labrbcque.

Archevêché de Québec, 31 décembre 1911.
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DIOCÈSE DE MONTREAL

Ktat <Ut recette» et de» tUpenee» de l'Œuvre de la Propagation de la Peu, 
dans le diode* i* Montréal, pour l’annde 1911

RECETTES
VILLE DE MONTREAL ET BANLIEUE

Saint-Pierre..................... $240 00
Saint-Patrice................... 200 00

Report......................
Villerai............................

Notre-Dame.................... 186 00
Immaculée-Conception.. 76 76
Saint-Vincent-de-Paul... 66 00
Hôtel-Dieu.......................... 51 13

N.-D. du Bon-Conseil...
Hochelaga............«.......
Saint-Gabriel..................
Saint-Joseph...................

Saint-Jean-Baptiste........ 38 23
Saint-Jacques.................. 33 00

Saint-Thomas...... ..........
Saint-Irénée...................

N.-D. de Grâces......... J... 8100
Sacré-Cœur...................... 20 00

Saint-Henri....................
Verdun............................

Sainte-Anne.................... 20 00 Sainte-Hélène.................
Notre- Dame-dee-Neiges. 16 60
Saint-Enfant-Jésus......... 16 00
Cathédrale...................... 13 25

Sainte-Agnès...................
Saint-Stanislas................
Ville Ernard....................

Saint-Georges................ 12 25
Saint-Charles................... 10 29
Seinte-Cunégonde.......... 10 00
Maisonneuve................... 10 00
Saint-Louie-de-France... 9 16
Saint-Viateur.................. 8 00

Saint -Louis-de-Gonzsgue 
Saint -Jean-de-la-Croix..
Saint-Paul.......................
Saint-J ean-Berchmans...
Parc Terminal................
Saint-Arsène...................

A reporter.................$1014 66 Total.........................

. 91014 66 
600 
560 
500 
500 
500 
500
4 46 
3 60 
300 
300
5 66 
2 60 
2 48 
2 25 
2 10 
200 
1 62 
1 40 
100

CAMPAGNE
Saint-Remi.....................
Saint-Constant................
Terrebonne......................
Saint-Martin....................
Sainte-Thérèse................
Saint-Isidore...................
Laprairie..........................
Contrecœur.....................
Saint-Paul-l’Ermi te.......
L’A» Dmption..................
Saint-Cyprien.................
Verchères............. ...........
Sainte-Anne (Varennes). 
Saint- Michel. 
Saint-Françoie-de-Salee.. 
Saint-Jean.

$118 00 
108 00 
86 00 
67 00 
54 95 
51 26 
61 00 
46 00 
46 00 
44 00 
41 00 
40 73 
40 00 
39 76 
30 60 
30 60

A reporter................  $879 68

ttepor
Saint-Hubert.................. 30 00
Saint-Sulpice.................. 25 75
Saint-Vincent-de-Paul.. 26 00
Repentigny..................... 24 00
Sainte-Theodosie............  23 96
Lachine............................ 22 70
Saint-Philippe................ 19 50
St-Léonard-de-Port-M .. 19 25
Sainte- Anne-dee • Plaines 19 00
Ste-Famille (Boucherville) 17 60
Saint-Laurent................. 16 48
Sainte-Dorothée............. 12 00
Saint-Hennas................. 12 00
Vaucluse.......................... 12 00
Pointe-Claire.................. 10 00

A reporter...............  $1166 82

— 8 —
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■•Mit...........
Sainte-Rose...........
Lonnioil.......... .
Samte-Oenêviéve.. 
Lachenaie....
Hoin te-atu.Tremble»., 
Sainte-Scholastique, 
St-Jaeeuee-le-Mineur.... 
St-PauLde-l’Isle aux-Noir
Saint-Valentin.... ..........
Sainte-Adèle.................
Saint-Jan lier.................
Saint-Luc-.....................
Skint-Angus tin.............
Sain t-Eu» tache...............
Sainte-Monique............
Charlemagne..................
Sain t-Baeiîe-le-Grand.... 
Sainte-Julie...................

.11168 88 
10 00 
9 10 
900 
8 86 
700 
700 
6 36 
6 26 
600 
680 
6 60 
660 
600 
600 
600 
600 
600 
4 66

■•port.......................11884 18
Saint-Lambert..
L’Àeadle.........................
Longue-Pointe................
Sault-au.Récollet..........
Saint-Placide.................. .
Dorval.............................
S te-Anne de Bellevue.... 
Sainte-Anaetaiie., 
Saint-Benoit.. 
Saint-Canut.
Saint-Biaise.,
Saint-Sauveur..
Saint-Joeeph-du-Lac..
Caughc: waga..................
Saint-André d’Arsenteuil 
Saint-Pi erre-aui-Liens... 
Notre-Dame (Saint-Jean) 
Saint-Benoit....................

•eeeeeeet eaae.

•eeeeeeee••••••

A reporter...............  11284 12 Total........................ 91318 46

DIVERSES SOURCES

Pierres sacrées............................................................................. 972 00
Succession Létang...................................................................... 78 68
Intérêts........................................................................................ 631 80

Total........................  9 781 82

RÉCAPITULATION POUR L'ANNÉE 1911

Ville et Banlieue..........................................................................  91068 68
Campagne...................................................................................... 1818 46
Diverses sources............................   781 82

Grand Total............ 93168 90

— 9 —
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DEPENSES DE L'ANNÉE 1911

$100 00Au missionnaire de Saint-Alphonse
de Saint-Hippolyte 100 00
de Sainte-Marguerite, 100 00

675 00de Saint-Colomban,
100 00de Sainte-Cécile,
800 00de Caughnawaga,
240 00Mission Syrienne,
240 00“ des Pères Oblats...

Mgr Latulippe................ ...
Sourds-Muets.............. .......
Saint-François Solano.'......
AnnaUi, Arbour & Dupont

800 00
60 00

100 00
194 88

Œuvres des Tabernacles. 100 00

Total des déboursés.......$3599 88

RÉSUMÉ

En Caisse au 31 décembre 1910, $2991 74
3168 90Recettes de l’année 1911

$6160 64

Dépenses de l’année 1911 

En caisse,au 31 décembre 1911,pour les dépenses de l’annéel912 $2560 76

3699 88

Archevêché de Montréal, 1er février 1912.

W.-C. Martin, chau,
Trtsorvr



0 00 
0 00 
0 00 
500 
000 
000 
0 00 
ooo 
000 
ooo
K) 00 
>4 8* 
0 00

19 88

n 74
18 90

$0 64

>9 8*

$0 76

rorwr

Ed Misse ie 31 décembre 1911, pour les dépens# de 1912.... $267 71
Evêché dee Trois-Rivières, 16 janvier 1912.

J.-B. Faquin, ptre,
TrAoritr.

— 11 —

DIOCÈSE DES;TROIS-RIVIÈRES

Total des dépenses.
Résumé

En caisse le 31 décembre 1910..........................................................
Recettes de 1911....................................................................................

$3.207 06 
2,949 36

— 587 —

$977 86 
60 88 
600 

27 00 
27 60 
49 00 
83 00 

1 00 
30 00 
600 

66 86 
200 

56 00 
12 60 
61 00 
61 80 
62 00 
13 0o 
98 84 

100 00 
18 00 
10 00 

236 45 
66 00 

100 00

A reporter................ $977 86 Total....
Dépenses

Aux paroisses et missions pauvres........................... .
Œuvres diocésaines.......................................................
Mgr E. A La'ulippe, (pour missions sauvages).
Œuvre des Tabernacles.................................................
Annale» de 1911............................................................

$2,949 35

$1,006 37 
2,201 69

Total.

PROPAGATION DE LA FOI EN 1911 
Recettes

$2,201 69

$1,129 65 
1,607 50 

100 00 
20 00 
92 30

Dépenses de 1911

Saint-Adelphe..................
Saint-Alexis.......................
Ste-Anne-de-la-Pérade..
Saint-Barnabe..................
Saint-Boniface..................
Saint-Charles....................
Saint-Didace......................
Saint-Elie...........................
Saint-Etienne...................
Sainte-Flore......................
Sainte-Geneviève.............
Saint-Jacques-des-Piles..
Saint-Jean-des-Piles.......
St-J oeeph-de-la-Mékinac
Saint-Justin.......................
Saint-Léon.........................
Saint-Louia-de- France..
Saint-Luc...........................
Saint-Mathieu..................
Saint-Maurice..................
Saint-Narcisse.................
Saint-Paul-de-Qd’-Mère.
Saint Philippe..................
Saint-Paulin......................
St-Pierre-de-Shawinigau

$ 66 60 
13 60 

125 00 
54 60 
49 00

3 00 
34 60 
39 26 
26 00 
60 00 
36 30 
10 60 
11 00

4 00 
57 39 
77 80

5 70 
28 00 
16 00 
62 00 
90 00 
23 00 
32 60 
25 32 
48 00

Report.........................
Saint-Prosper....................
St-Roch-de-la-Mékinac..
Saint-Sévère......................
Saint-Sévérin....................
Saint-Stanislas, .........
Sainte-Thècle..................
St-Théodore-de-la-G. -A 
Saint-Théophile-du-Lac.
Saint-Timothée................
Saint-Tite...........................
Saint-Thomas deCaxtou
Sainte-Ursule....................
Almaville............................
Batiscan...............................
Champlain.........................
Cap-de-la-Madeleine........
La Pointe-du-Lac............
La Rivière-du-Loup.......
Maekinongé........................
Sacré-Cœur, Mission.......
Mont-Carmel.....................
Les-Trois-Rivières...........
Yamachiche.......... ............
Un bienfaiteur................
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DIOCÈSE DE SAINT-HYACINTHE

PROPAGATION DE LA FOI EN 1911

Recettes

Saint-Hyacinthe (Conf.). 
Saint-Ephrem-d’Upton..
Saint-Denis......................
Saint-Antoine..................
Sain t- Pierre -de - Sor el.... 
St-Nom-de-Marie-de-M.
Saint-Aimé......................
Saint-Pie-de-Bagot.........
Saint-Ma thieu-de-Belœil 
Saint-Simon-de Bagot... 
Saint-Hugues..................
St-Bernardin, Waterloo..
Saint-Sébastien...............
Sainte-Brigide, Iberville..
Saint-Damase..................
Saint-Dominique............
Saint-Joeeph-de-Sorel...
Sainte-Rosalie..................
Sainte-Anne-de-Sorel... 
Saint-Thé odore-d’Acton. 
Saint-Ours (Imm.-Conc).
Saint-Robert....................
St-Alexandre, Iberville..
Saint-Hilaire..................
La Présentation...............
Saint-Athanase, Iberville 
St-Romuald-de-Famham 
Sainte-Angèle-de-Mon..
Saint-Césaire..................
S. -F. -X. -de-Shefford......
Saint-André d’Acton.....
N.-D.-du-Rosaire,8t-Hy.
Saint-Barnabé..................
St-Qeorgea-d'Henryville. 
Saint-Paul-d’Abottaford 
Saint-Roch-du-Richelieu 
S.-J.-R-de-Roxton Falls 
Saint-Charles..................

1260 00 
160 00 
131 25 
102 95 
100 00 
93 10 
92 00 
90 00 
81 00 
64 00 
47 35 
38 00 
38 00 
37 16 
37 00 
36 16 
33 00 
3100 
30 00 
30 00 
28 00 
27 96 
26 00 
23 00 
21 00 
20 00 
20 00 
17 16 
16 00 
15 71 
13 00 
13 00 
12 86 
12 00 
12 00 
11 60 
10 60 
10 15

Report.......... $1,812 76
Saint-J.-Bte-de-Rouville 9
Saint-Pierre-de- Vérone.. 9
Saint-Marc....................... 8
Sainte-Hélène- de-Bagot. 8
Saint-Liboire................... 8
Saint-Nazaire-d’Acton... 8
Sainte- Marie-Madeleine. 7
Saint-Joachim, Shefford. 7
Saint-Valérien.................
St-Edouard-de-Knowlt.. 6
Sainte-Victoire................ 5
Saint-Thomas-d’Aquin.. 6
Saint-Bernard.................. 6
Sainte-Sabine.................. 6
Saint-Grégoire................. 4
Saint-Michel-de-Rougem. 3
L’Ange-Gardien, Rou ville 3
Sainte-Anne-de-Sabrevois 3
St-F.-d’Ass., Freligeburg 3
Saint-Mathias................. 3
Sainte- Pudentienne....... 3
T. -S. -Coe tr-de-M. ,Gran. 3
Sainte-Croix-de-Dunham 2
St-Louis-de-Bonsecours. 2
Saint-Ignace-de-Stanbr.. 2 10
Sainte-Cécile-de-Milton. 2 00
N. -D. -des-A. -de-Stanbr. 1 57
Ste-R. Lima, Sweethurg. 1 50
Saint-Alphonse, Granby. 1 00
Saint-Damien, Bedford.. 
St-Jaeques, Clarence ville
Saint-Jude........................
Saint-Marcel....................
N.-D. de Bonsecours.......
N-D. de LourdeeSt-Arm. 
St-Vincent-d'Adams ville 
Notre- Dame • de-Sorel....

A repprter... $1,812 761 Recette totale.... $1,978 83

— 12 —
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Dépenses

A diverses missions étrangères..................................................... S 766 00
Aux œuvres diocésaines.................................................................. 686 40
Allocations aux missionnaires..................................................... *00 00
Allocations aux écoles pauvres........ ............................................... 300 00
Don 4 l’Œuvre des Tabernacles.................................................... 10 00
Annales en 1911................................................................................... 183 86

Dépense totale......... $1973 66

Résumé

Recettes de l’année 1911................................................................ $1978 83
Balance en caisse au 31 décembre 1910........................................ 131 17

• Recette totale............. $3100 60

Dépenses de l’année 1911............................................................... 1973 66

Balance en caisse au 31 décembre 1911.......................................  $ 186 96

Evêché de Saint-Hyacinthe,
33 janvier 1912.

A.-M. Daoüst, pire,
Trûoriir,
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DIOCÈSE DE VALLEYFIELD

PROPAGATION DE LA FOI EN 1911

Recettes

Sainte - Açn6a»de-D undce
Saint-..........................
St-Antoine-A.,Stfrnesbo.
Sainte-Bai be......
Sainte- Cécile-de-Valley f.
Seint-Clément-de-Beauh.
....................................
Sainte-Clotilde...... • ••••••
Saint-Etienne-de-Beauh. 
Saint- Ignaoe-du -G. -dn- L.
Saint-Jean-Chryeostôme
S. -J eanne-de-C. -de-1 Ile- .
Saint-Joachim-de-Çhâtea.
Saint-J oseph-de-Huntrog. 
Saint-J oseph-de-Soulang. 
Sainte-J ustine-de -N ewt.
Saint-Lonis-de-Gonzague
Saint-Lazare........•••":”
Sainte-Madeleine-de-Rig.
Saint-Malachie-d’Ormst.
Sainte-Marthe..................
Sainte-Martine.............
Saint-Michel-de-V audre.
St-Patrice-d’Hinchinb.....
Sainte- Philomène............
Saint-Polycarpe..............
Saint-Régis............ y......
S.-Romain-d’ Hemming..
Saint-Stanislas-de-Kostk. 
Saint-Thomas-d* Aquin...

9 100 
10 00 
10 00 
500 

67 00
42 00 
40 00

1 50 
18 50
7 60 

30 00 
10 00
39 00 
10 00 
26 00
40 00 
20 00 
24 60 
15 50 
10 00 
40 00 
18 00 
40 00

100
43 60 
45 00
2 70 

10 00 
10 00
200

A reporter................. 9638 80

Report....................
Saint-Timothée...............
Saint-Téleephore-de -M. 
Saint-Urbain-de-Châtea..
T.-S.-Rédempteur...........
T. -S.-Sacrement,Howick
Saint-Zutique...................
St-Médard, Coteau Stat. 
N.-Dame de Belle-Rive.
Collège de Rigaud...........
Collège de Valleyfield.... 
Couvent de Beauharnoia.
Couvent des Cèdrea........
Couvent de Huntington. 
Couvent de Châteauguav 
Couvent du Coteau-du-L 
Couv. de St-Chrysoetôme 
Couvent de Ste-Martinr. 
Couvent de St-Polycarpe
Couvent de Rigaud.........
Couvent de St-Timothée. 
Couvent de Valleyfield.. 
Couvent de Vaudreuil... 
Hospice de Beauharnoia.. 
Hospice de Valleyfield... 
Manoir de Châteauguay. 
Monastère des Clamses... 
Réparation de la Sainte- 

Famille................. .

6 00 
600 
500 
500

600 
10 00

500
500
600

200

Total de la recette... 9776 80

Dépenses

Le montant reçu dea différentes paroisses du diocèse est de 9776.80. 
Tout le montant a été donné pour secourir les paroisses pauvres du 
diocèse de Valleyfield.

M. Mahlkau, ptre,
SterAam.

Evêché de Valleyfield, 30 janvier 1912.
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DIOCÈSE DE JOLIETTE

PROPAGATION DE LA FOI EN 1911

Recettes

Cathédrale...................
Berthier.......................

Report........ ..........
Saint-Esprit.....................

Chertsey....................... Saint-Félix -de- Valois....
Lanoraie......... '............ Saint-Gabriel-de-Brand..
Lavaltrie...................... Saint-Henri de Mancouc.
L’Epiphanie................. 66 32 Saint-Ignace ..................
Ile-âu-Pas................... Saint-Jacques-de-l’Ach..
Notre-Dame-de-la-Merci 2 50 S lint-Jean-de-Matha.....
Rawdon....................... 7 22 Sainte-J u lien ne..............
Saint-Alexis................ Saint-Liguori ................
Saint- Alphonse........... 2 23 Saint-Lin.........................
Saint-Ambroise.......... Sainte-Marie-Salomée...
S&int-Barthélemi........ 136 50 Sainte-Mélanie................
Sainte-Béatrii............ 5 68 Saint- Michel-des-Saints.
Saint-Calixte.............. Saint-Norbert................
Saint-Cléophas........... Saint- Paul- de-J oliette...
Saint-Côme.................. 3 10 Saint-Roch-de-l’Achigan

55 00 Saint-Viateur..................
20 55 Saint-Zénon....................

Saint-Edmond........... 1 00 Saint-Thomas.................
Sainte-Elisabeth......... Par testament.................
Sainte-Emmélie......... 4 75
Saint-Emile................ Total des collectes.

Balance de 1910.....
A reporter............... $736 15 !

Total des recettes...

• Dépenses

N otre-Dame-de-la-Merci $ 400 00
Saint-Emile.................... 250 00
Saint-Edmond................. 250 00
Saint-Zénon.................... 150 00
Missions de Chine........... 89 63

“ du N.-0............ 150 00
Annales, etc......................... 65 20

Total des dépenses $1364 83 .........................................

En caisse au 31 décembre 1911 tour les dépenses[de 1912....

Evêché de Joliette, le 9 janvier 1912.
Emile Lachapelle,

$736 15 
73 60 
27 00 
8100 
53 61
36 86 

129 60
5 60 
600

37 90
37 60 

7 66
15 00 
12 00
7 86 

81 00 
104 00
38 00 

3 76
16 05 
86 00

$1,692 91 
911 81

$2,504 72

$1364 83

$1149 88

ptre, * 
Triton*.
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Mission Canadienne a Canton

Lettre de 1» supérieure dee Sœur* de V Immaculée 
Conception 4 Canton 4 S» Grandeur Mgr 

l'archevêque de Montréal.

Canton, 5 septembre 1911.
Monseigneur,

W\[ noms devions mesurer les succès obtenue d'après le 
ÎSt) nombre et l’étendue des grâces reçues, je pourrais 

affirmer que oertte année a été féconde en résultats. 
Bienfaits temporels parmi lesquels je compte en première 
ligne la faveur qu’accord'nt à nos oeuvres les personnalités 
les plus considérables de cette ville. Qu’il était heureux, 
Monseigneur Mérel, d’être entouré, à la distribution dea 
prix de décembre deader, d’un Tao-tei représenté jrt le 
Vice-Roi, du Président de la Chambre des Députés et de 
pkuneum membres de cette assemblée, d’une délégation de 
le Municipelilté et du Comité de la Presse 1 Je garde le 
silence sur ceux des missionnaires qui nous ont fait le grand 
honneur d’accompagner chez nous Sa Grandeur en cette 
circonstance. Leur bonté ne nous a point surprises. Avant

— 17



de lee avoir vus, nous coomaiasioas d’avance ces prêtres des 
Miserons Etrangères,' les représentants classiques des nobles 
causes de l’abnégation, les élèves de l’école du martyre.

Comme Sa Grandeur nous l’avait suggéré, nous avons 
participé À l’exposition de Nankin. La médaille d’or obte
nue par les travaux de nos infants sera pour nous moins 
une récompense qu’un stimulant qui nous excitera à mieux 
faire .encore à l’avenir. Elle est placée dans une de nos 
Billes communes bien exposée aux regards de tous. Et les 
généreuses offrandes qui nous ont permis de donner plus 
de confort à nos enfants, d’étendre notre sphère d’influen 
oe, dois-je les compter ou non, au nombre des grâces! C’est 
tout oe que je puis écrire sans enfreindre les ordres reçus. 
Les noms de nos généreux bienfaiteurs, je voudrais les gra
ver dans un livre d’or. On m’oblige à les recouvrir du 
silence le plus profond.

Les ricliesses spirituelles sont imper, eptibles à nos re
gards; elle» n’ont pas d’autre témoin que notre conscience. 
Parfois cependant elles se présentent sous une forme visible, 
comme l’âme apparaît dans notre corps, et nous pouvons 
nous rendre compte de leur existence.

Ces chiffres de 36 baptêmes d’adultes instruites par nos 
soins, celui de 1,506 d’enfants régénérées dans nos asiles, 
sont l’écoroe extérieure sous laquelle se cache l’esprit. Ne 
suis-je pas encore en droit d’ajouter à cette catégorie des 
bienfaits, les conversions opérées par nos auxiliaires indi
gènes dams les districts de l’intérieur ! Leurs travaux, 
couronnés dé si beaux résultats dans les sous-préfectures de 
Ho-iam, de Pok-lo, dams ‘les îles de Hoi-nan et de Wai-tclrao 
rejaillissent sur notre mission et sont la gloire de notre 
communauté indigène. Au risque de friser le paradoxe,

' — 594 —
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3 ’ajouterai à cette énumération des bienfaits spirituels ex
ternes, celui que j’appellerai 'l’épreuve. Mais elle ne nous 
décourage pas. Nous la considérons, à la suite des maîtres 
de la vie spirituelle, comme la pierre de touche des oeuvres 
divines.

Une année est bien courte, Monseigneur. Aussi bien, 
n’ai-je pas à vous montrer dans nos oeuvres des différences 
bien sensibles entre ce qu’elles sont aujourd’hui et ce qu’el
les étaient l’année dernière. Cependant notre crèche de 
Sha-hopo s’est améliorée. Suivant l’avis de Sa Grandeur, 
je l’ai confiée à des filles de notre couvent, plus habituées 
aux mesures de propreté et d'hygiène que réclament les 
enfants abandonnés. J’ai été, sur tous -points, satisfaite de 
la tienne tenue de ce petit établissement; la maison est 
étroite, pauvre, mais bien ordonnée. A la principale crèche, 
notre désir de sauver un plus grand nombre de ces frêles 
créatures, m’a fait prendre nue résolution pénible, mais con
sol ante. Nous séparons, pour les soigner nous-mêmes, les 
enfants tant soit peu viables. C’est ainsi que chacune d’en
tre les religieuses canadiennes ou chinoises devient la mer 
man d’un bébé à qui, aucun soin ne manque. Nous par
viendrons peut-être ainsi à arracher à une mort certaine 
un plus grand nombre d’orphelins. Parmi oeüles-ci, les 
grandes, ont partagé leur temps entre l’étude ét le travail 
manuel. Nous avons installé des métiers à tisser dés étof
fes, à tisser des nattes. Je me propose d’en organiser un 
de cordonnerie; en sorbe que nous pourrons nous suffire 
par notre propre travail sans avoir besoin de recourir à 
1 extérieur. L’avantage pécuniaire de ces ateliers est in
contestable et nous avons un grand besoin d’économies. 
Leur but principal est toutefois de donner à nos enfants

— 19 -
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devenues grandes, les moyens de pourvoir à leur subsis
tance et à celle de leur famille. Nous tenons à ce qu’elles 
soient des chrétiennes complètes. A une forte instruction 
religieuse elles joindront un grand amour du travail qui les 
mettra à l’abri de la misère. Nous serons ainsi assurées de 
les voir pratiquer la vertu, puisque comme l’a dit si opportu
nément le grand Pontife Léon XIII : il faut, pour cdla, un 
minimum d’aisance.

Nos écoles se sont maintenues à un bon niveau ; 123 élè
ves dont 71 chrétiennes et 52 païennes, les ont fréquentées. 
Leurs progrès ont été constants ; dans les branches de l'en
seignement où je puis par moi-même me rendre un compte 
exact (anglais et français) j’ose affirmer, au risque de lais
ser transpirer une pointe d’orgueil, que leur force est supé
rieure à celle des élèves de même âge, de tout autre école. 
Les troubles du mois d’avril et l’état d’effervescence qui 
n’a cessé de régner ont pourtant, comme partout ailleurs, 
ralenti la marche du progrès. Pendant environ trois semai
nes, nos élèves externes étaient dans l’impossibilité de se 
rendre aux cours. Plusieurs d'entre elles s’étaient réfu
giées, avec leurs parents, à Hong-Kong et Macao.

De mêe-'e qu’au firmament certaines étoiles brillent d’un 
édet spécial, de même dans 1e cycle d’une année il est des 
journées où le bonheur apparaît plus vivant, la joie plus 
intense.

Nos 16 adultes régénérées le jour de notre fête patronale 
die l'Immaculée-Conception ! N’était-ce point là pour nos 
âmes, un jour d’éclatantes clartés, de ravissements délestes? 
Consentez-vous à rejeter et Satan et ses pompes et scs oeu
vres? Et d’une voix fière, elles répondaient : Nous le 
voulons. Croyez-vous à Jésus-Christ et à l’enseignement de

— 20 -
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eon Eglise t Nous y croyons—et km- foi sam rqjaittissart 
dam leurre yeux et s’épsnouâsssH ear leur visage.

Ce n’est pas là, Monseigneur, le coup de fUet de Pierre; 
notre pêche est bien maigre comparée à cette des zélés prê
tres màssmnnaires de cette province, mais notre ambition 
était, pour le moment, satisfaite. Notre petite chapelle 
avait, désormais, vu les cérémonies de baptême d’adulte. 
Notre chétive communauté avait, pour sa faible part, con
tribué à étendre k règne de Jésus-Christ. Les accents les 
plus sincères dictions de grâces partaient spontanément de 
nos coeurs. Puissent-ils avoir une répercussion dans notre 
terre chérie d’au-delà des mers, et nous amener de nombreu
ses religieuses missionnaires ! La gerbe de l’année prochaine 
se prépare; quelques catéchumènes sont là étudiant, sous 
nos yeux, le catéchisme et les prières, et s’exerçant à la pra
tique de la vie chrétienne. Mais n’anticipons pas, à chaque 
jour suffit sa peine. Réservons-nous des joies pour demain. 
D’autres adultes ont été ondoyées par nos soins, soit dans 
les hospices, soit dans les hôpitaux. Je me contente de citer 
le baptême d’une jeune femme subitement atteinte de ma
ladie et transportée à l’hôpital américain. Conduite par 
une élève de notre école, protestante de naissance, une de 
nos vierges chinoises est allée ouvrir les portes du Paradis 
à la pauvre malade.

Et la cérémonie de la prise de voile et de rénovation des 
voeux de nos chères enfants du noviciat n’est-elle pas une 
étoile brillante dans le ciel de netre maison 7 Sa Grandeur 
Monseigneur Mérel était là. Sa parole de Pontife a fait 
naître, dans tous les coeurs, des sentiments de crainte et 
donné en même temps des motifs d’espérance; c’est de 
coeurs enflammés que sortait cette réponse: Ecce and lia
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Domini! Qui n’était ému. “ Belle cérémonie! me disait, 
en sortant un des prêtres qu: y avait assisté. Elle m’a rap
pelé le jour de mon Sous-D.acomat La première Com
munion de nos orphelines le j<iir de Noël, l'arrivée de trois 
de nos soeurs le jour de la Sant-François-Xavier, ce sont 
là autant de journées ensoleillées que dans sa bonté, le di
vin Créateur s’est plu à ménager à ses humbles servantes ! 
Comment terminerai-je ee compte-rendu, Monseigneur, sn 
ce n’est par un chant d’actions de grâces ! Actions de 
grâces poqr ces 1,506 baptêmes d’enfants de païens, actions 
die grâces pour nos baptêmes d’adultes, actions de grâces 
pour ces 123 élèves qui de l’extérieur viennent s’asseoir 
tous les jours sur les bancs de nos écoles, actions de grâces 
.pour nos enfants qui aiment l’étude et le travail, actions de 
grâces pour mille autres bienfaits. Te Deum laudamus ! 
Et, Monseigneur, pour répondre à tout ce que nous avons 
reçu, que ferons-nous, si ce n’est d’embrasser la croix du 
Seigneur et de louer son saint nom ! Magnificat anima mcc 
Üominum !

En nous bénissant, Monseigneur, daignez agréer l’ex
pression de mes plus respectueux hommages, et de ma filiale 
affection.

Soeur Marie de Lourdes.

Ai

1
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Mi selon des religieuses missionnaires de l'Immaenlie- 
Coneeption dOntremont, Canada, 

à Canton, Chine

Canton, 21 août 1911.

EXEBCICE 1910-1911

Population totale............... 166
Religieuses de l’immaculée

Conception......... ............. 9
Religieuses chinoises...........  30
Enfants se préparant à la

vie religieuse................... 3
Crèches................;............... 2
Enfants recueillies et bap -

tuées........... ;........ 1,606
“ baptisées non re

cueillies................. 1,116
“ mortes..................  1,458

survivantes........... 48
' en nourrice..........  2

Baptiseuses.......................... 3
Enfants à l’orphelinat....... 68

“ mortes à l’orphelina t 4
“ mariées “ 4

Aveugles.............................. 14
Vieilles femmes recueillies 19
Femmes abondonnées........  8

“ de service....,......  5

Idiotes............................... 3
Baptêmes d’adultes............  36
Catéchumènes..................... 7
Ecoles.................................. 6

Du Saint-Esprit et Shu-
tak................................ 2

Nombre d’élèves............  123
Chrétiennes........71
Païennes........................... 62

Ecoles au noviciat.............. 1
Nombre d’élèves.............. 18

Ecoles à l’orphelinat........  2
Nombre d’élèves........... 64

Oüvhoirs

Nombre d’enfants tra
vaillant

à l’atelier des dentelles... 10
“ du tissage........  6
“ des nattes......... 2
“ des nattes, che*

les aveugles.................. 8

23
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AFRIQUE

Au Pays des Anthropophages

FONDATION DUNE NOUVELLE MISSION

UPNBT U JK6B iVWAVAKD, DK LA OOMUSinOI 1MT
uuwiiT, ncAiBK mmu«v> de lmunohi

L— Lee OBaalbBlee de rOubanghi. — Une entrevue peu 
oerdlale. - Vingt bu» après t

C’était en 1890.
La petite chaloupe à vapeur de la Mission, sous la conduite 

de l’intrépide Père Olivier Allaire, s’était aventurée dans 
l*Oubanghi en quête d’un terrain de Mission et de pauvres 
Noirs à arracher de l'esclavage.

À cette époque, en effet, la chair humaine se vendait cou
ramment sur les marchés de l'Oubanghi et les malheureux 
esclaves n’étaient achetés que pour servir de nourriture à 
leurs semblables.

La terrible tribu des Bondjoe se distinguait par sa férocité, 
et les nombreuses têtes de morts qu’on voyait partout ex-
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posées en trophée dans les villages attestaient orgueilleuse
ment la puissance du chef qui avait donné de pareils festins 
à ses sujets.

Le premier agent du Gouvernement qui essaya de pénétrer 
dans cette tribu redoutable fut traîtreusement attaqué, et 
six de ses hommes firent les frais d’un horrible festin. Lui- 
même, blessé grièvement, ne put s’échapper qu’à la faveur 
de la nuit et en plongeant dans la rivière qui l’emportait à 
la dérive.

Le second Blanc fut simplement passé à la marmite et les 
quinze miliciens qui l’accompagnaient eurent le même sort

Les missionnaires ne voulurent cependant pas rester en 
arrière. Puisqu’il y avait des âmes à sauver et des esclaves 
à délivrer, ils affrontèrent la marmite de ces “ hyènes de 
l’humanité ” qu’étaient alors les Bondjoe.

Et le Léon XIII ayant remonté le fleuve Oubanghi sur 
une longueur de 450 kilomètres, arriva un beau matin en 
face d’une immense agglomération dont le chef, un nommé 
Bétou, üt aux arrivants le plus aimable accueil.

Avec des natures aussi bestiales que ces Bondjos, il était 
inutile d’entamer immédiatement la question religieuse et 
le P. Allaire dut louvoyer pour arriver à son but II demanda 
d’abord qu’on lui vendit des vivres pour lui et son équi
page. Puis, voyant un lot d’esclaves dont il devinait le sort 
prochain, il proposa d’en racheter quelques-uns pour ren
forcer son équipage.
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Les pourparlers s’engagèrent de façon courtoise Le Père 
engagea alors le chef à descendre au bas de la berge au pied 
de laquelle était mouillé le Lion XIII.

“ — Mes hommes, répondit Bétou, ont peur du Blanc 
qu’ils voient pour la première fois. Ils n’oseront pas descen
dre à ton bateau.

" — Oh ! ils n’ont rien à craindre, répliqua le Père, car je 
euis un Bounzou Nzapa (homme de Dieu). Le Bounzow 
Nzapa ne fait pas la guerre.

“ — Je veux bien te croire. Mais mes hommes ne sont pas 
comme moi. Ils ne descendront pas. Prends les marchandises 
que tu nous destines et viens dans le village faire le marché 
toi-même. ”

Sans défiance, le Père prend des pièces d’étoffes, du fil 
de cuivre, des miroirs, quelques bouteilles vides, et il esca
lade le tronc d’arbre entaillé qui servait d’échelle pour at
teindre le sommet de la berge. Il fut surpris de voir que les 
femmes et les enfants avaient orusquement disparus. Seuls 
restaient les guerriers munis de leurs boucliers et armés de 
leurs formidables sagaies. Mis en éveil par cette constata
tion, car il connaissait trop les coutumes indigènes pour ne 
pas savoir que c’était l’indice d’une réelle hostilité, le Père 
resta près de la rive avec les quelques hommes qui l’accom
pagnaient.

“ — Apportez-moi, dit-il aux Bondjos, ce que vous avei 
promis de me rendre. ”

Alors ces gens qui avaient d’abord parlé si doucereuse
ment, se précipitèrent sur le Père et en un clin d'œil lui en
levèrent toutes ses marchandises. Un grand diable se préps-

— 26 —

X <



rait même à le lier. Mais le missionnaire esquiva très agile
ment l’étreinte du traître et se rapprocha de la berge. Se 
jetant sur lui brusquement, le Bondjos le précipita au milieu 
des rochers q ue bordaient la rive. Le Père aurait dû avoir la 
tête fracassée. Par un hasard providentiel, il tomba au mi
lieu de grandes herbes qui amortirent le choc et grâce 
auxquelles il parvint à se cacher pendant quelques minu '.es. 
Mais les sagaies pleuvaient dru autour de lui et il croyait 
bien son dernier jour arrivé. Il réussit cependant à ramper 
dans les herbes et à se dissimuler sous le bord arrondi d’un 
gros rocher qui le protégea momentanément.

Un silence de mort succéda bientôt aux cris. Il comprit 
qu’un mouvement tournant s’opérait et qu’il fallait vite 
prendre une dé is"on pour ne point tomber aux mains de 
l’ennemi. Muni vl’un grand signe de croix, il se jeta résolu
ment à la nage pour rejoindre la chaloupe qui était heureu
sement restée sous pression et qui s’éloigna bientôt à toute 
vapeur. Il avait si bien gardé son sang-froid, qu’il avait eu 
soin de ramasser deux des sagaies qu’on lui avait décochés 

1 voulant, disait-il, emporter au moins un souvenir de ses 
excellents amis. ”

Ce que Dieu garde est bien gardé.

Deux ans après, je me présentai moi-même à ce village 
avec le P. Rémy, qui devait être plus tard le premier mis
sionnaire de cette féroce tribu à la Mission Saint-Paul des 
Rapides. ,

Naturellement, j’eus la curiosité d'aller voir le fameux



Bétou. Il s’éteit fortement amadoué dans l’intervalle. Il 
avait été depuis lors' visité par d’autres Européens.

— Pourquoi, lui demandai-je, as-tu ainsi attaqué notre
bateau ?

“ — A cette époque, me dit-il, nous ne connaissions pas les 
Pères. Aujourd’hui nous ne vous attaquerions plus, car nous 

savons que vous ne venez que pour nous faire du bien.
" — Mais les Blancs ne vous avaient fait aucun mal 

Pourquoi avoir ainsi attaqué un Blanc que vous ne con- 
n'Mssiez pas !

“ — Eh bien ! voilà. Deux jours avant son arrivée, nous 
savions qu’il n’y avait que six hommes dans son bateau 
et qu’un fusil pour tuer les oiseaux. Nous avons tout de suite 
pensé que c’était le moment de nous procurer de bons mor
ceaux de viande fraîche. Etant les plus forts, il était tout 
naturel que nous attaquions les plus faibles.

“ — Tu es charmant. Mais il n’est pas permis de manger
son semblable

— Ah ! tu crois ? Tu as tort, car la chair humaine est
excellente et, au surplus, c’est un grand honneur de man
ger de la viande qui parle ! ”1 La conversation se prolongea longtemps et le résultat 
fut que, de part et d’autre, on se jura amitié.

e • •

Pour sceller cette amitié, le chef me proposa de devenir
son frère du sang ; cette cérémonie rend toute guerre impos
sible entre les “ nouveaux parents
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Une légère incision fit jaillir une goutte de rang de son 
bras droit et du mien, et, le sang ayant été mêlé, la frater
nité fut proclamée indissoluble. Un léger cadeau acheva 
de consacrer le pacte. Mais je crois que le fin matois appré
ciait plus le cadeau que la fraternité.

Plus tard, à chacune de mes visites, le chef m’apportait 
une chèvre ou un mouton, dont il recevait naturellment 
trois fois la valeur. Mais, en tous pays, les petits cadeaux 
entretiennent l’amitié.

Après la cérémonie de l’échange du sang il arrivait par
fois à mon “ frère ’’ de me palper le bras et de dire avec un 
air de profonde conviction : “ Tout de même, la viande du 
chef blanc, ça doit être bien bon avec des bananes ! ”
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Pendant les douze années qui suivirent, la navigation 
resta extrêmement périlleuse dans l’Oubanghi. A chacun 
de leurs voyages et malgré la vigilance la plus active, les 
bateaux perdaient un ou deux hommes d’équipage.

Peu à peu cependant la férocité diminua et les trophées 
d’ossements humains disparurent partout des villages.

Les riverains, isolés d’abord, plus nombreux ensuite, 
s’engageaient comme marins à bord des bateaux et la plu
part suivaient régulièrement les catéchismes à la mission 
de Brazzaville. Ces nouveaux chrétiens devenaient apôtres 
en retournant dans leurs villages et bientôt nous eûmes la 
joie de constater que notre influence était grande, même 
dans les localités oii nous n’avions jamais mis les pieds.

H
U

M
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Bétou, à chacun de mes voyages, faisait de vives instances 
pour avoir des missionnaires et enfin je dus me résoud.u à 
répondre à l’appel de cette population autrefois si féroce.

Quel changement depuis vingt ans !

II. — Départ de Brazzaville pour l'Alima et l’Oubanghi.
— Lee consolations d'nne mission flottante. — 

Division des apôtres.

Le pius grand chagrin d’un évêque missionnaire, c’est de 
n’avoir pas assez de personnel pour donner satisfaction aux 
demandes des païens qui manifestent le désir de connaître 
le vrai Dieu.

Mais, aussi, quelle joie quand arrive un renfort et avec 
quelle ardeur les jeunes arrivants se mettent en route pour 
aller planter la croix et l’étenda.d de la France à l’avant- 
garde de la Mission !

Le 21 novembre 1910, il y avait grande animation au port 
de Brazzaville.

Le Lion XIII se balançait près du Pie X, qui était 
arrivé bien à propos pour lui porter secours.

Nos bateaux, comme les Papes dont ils portent les 
noms glorieux, doivent toujours devenir plus grands et 
leur marche doit également devenir plus rapide.

Le Lion XIII appareilla le premier et força de vapeur 
pour ne pas se laisser dépasser par son grand frère. Les
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bateaux missionnaires eux-mêmes éprouvent de ces senti-, 
ments d’amour-propre. Le P. Guitton, capitaine, et le Fr 
Théogène, mécanicien, s’étaient bien promis de ne pas se 
laisser devancer par le nouveau venu.

Le lendemain, 22 novembre, le Pie X levait l’ancre à son 
tour et, en constatant que jamais bateau nu Congo Fran
cis n’avait eu à bord tant de missionnaires, j’éprouvais une 
fierté qu’on me pardonnera.

Le P. Leray, vieux routier, conduisait le Pie X avec la 
sûreté de coup d’œil dont il est coutumier, pendant que le 
dévoué Fr. Placide surveillait ses machines de 180 chevaux 
qui fonctionnaient aussi doucement que des machines à 
coudre.

De capitaine-explorateur apostolique que j’étais autrefois 
j’étais devenu simple passager ; mais je remerciais Dieu 
d’avoir groupé autour de moi de jeunes apôtres qui pouvaient 
suppléer à mes jambes affaiblies et qui ne demandaient 
qu’à dépenser leurs forces au service du bon Dieu.

• • ■

Nous avions à bord le P. Hée et un prêtre indigène, 
l’abbé André, qui se rendaient à Franceville et avaient 
trouvé plus commode la voie du Congo que celle trop mou
vementée des rapides de l'Ogowé. Nous sommes toujours 
heureux de rendre service à nos excellents confrères du
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Gabon. Cette fois, la joie était doublée pour moi de la ren - 
contre de l’abbé André, à qui j’enseignais l'alphabet lor 8 
de mes débuts au Gabon, il y a 33 ans !

• Nous avions de plus, à bord, les RR PP. Prat et Gué * 
nantin qui, après quelques mois d’un repos bien mérité ’ 
en France, aliment reprendre la direction de leurs belles 
missions de l’Alima.

En outre, deux Franciscaines allaient visiter la nouvelle 
communauté de leurs Sœurs dans l’Alima ; elles en revin
rent émerveillées de tout ce qu’elles avaient vu dans cette 
jeune et déjà si florissante mission.

Enfin, les trois missionnaires destinés au village du chef 
Bétou et dont nous parlerons plus tard, complétaient le 
personnel sacerdotal et religieux de cette mission flot
tante.

A bord du Pie X, la vie fut celle d’une vraie et fervente 
communauté, je ne crains pas de le dire, et les exercices 
règlementaires se faisaient avec la plus gande ponctualité.

Chaque matin, huit messes étaient célébrées commodé
ment et c’est là surtout qu’il nous fut donné d’app.-écier 
tous les avantages du nouveau bateau. Quelle consolation 
de penser que le sang de Notre-Seigneur, répandu tout le 
long de ces grandissimes fleuves africains, sanctifiait ces 
parages, témoins autrefois de tant de crimes et de brigan
dages !

Chaque soir, on s’arrêtait pour prendre du bois dans les 
postes échelonnés le long des rives. Le matériel n’y faisait
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pas oublier le spirituel, et souvent le Père capitaine confes
sait jusqu’à une heure avancée de la nuit. Le lendemain, il 
disait la messe dès quatre heures du matin afin de pouvoir 
donner la sainte communion avant le départ.

A cinq heures et quart, on levait l’ancre et, une fois le 
bateau en marche, on continuait les messes au milieu du plus 
complet silence. Sur le pont supérieur on entendait à peine 
le bruit des machines dont les mouvements sont d’une dou
ceur extraordinaire. Aussi rien ne venait distraire la pieuse 
assistance, si ce n’est parfois un hippopotame dérangé dans 
sa quiétude ; encore cette distraction n’avait-elle pas été 
prévue au cérémonial

Bref, au bout de cinq journées de navignation, nous arri
vions à l’entré3 de l’Alima juste en même temps que le

Léon XIII, sur lequel furent transbordés les voyageurs 
destinés à cette region. Quant au Pie X, il continua sa rou
te vers l’Oubanghi avec les RR PP. Pédron, Délaunay et le 
Fr. Camille, à qui incombait la fondation de la mission nou
velle. _
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III. — District de Liranga. — La Confirmation. — Un 
chef en japon.

A ; partir de l’Alima, nous entrons dans le district de Li
ranga.

A tous les villages et à l’embouchure des rivières nous 
ramassons do nombreux chrétiens qui, sous la conduite de 
leurs catéchistes, se rendent à la station centrale pour la cé
rémonie de la konfirmation. Ils sont enchantés d’éviter le
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pagr.yage en accrochant leurs pirogues au Pie X ; pour 
re venir, ils n’auront qu’à se laisser emporter par le courant.

La mission Saint-Louis de Liranga a suivi le progrès 
général et ces dernières années elle a installé dans beaucoup 
d’importants villages des catéchistes, qui sont pour nous de 
si utiles auxiliaires. Les résultats ont été excellents et j’ai 
été heureux d’en féliciter les missionnaires. Les trois jours 
que j’ai passés là ont été pour moi une vraie consolation.

Les nombreuses confirmations et la tenue des nouveaux 
chrétiens étaient une preuve évidente des progrès de la 
mission.

• • e

A Liranga vient de se fonder une œuvre qui se développe 
pour ainsi dire malgré nous et qui transforme doucement 
i’état social de cette contrée. Beaucoup de jeunes filles et 
de jeunes femmes abandonnent les vieux chefs polygames 
et se réfugient à la mission pour recevoir le baptême et se 
marier à des chrétiens, pour une œuvre de ce genre, il fal
lait procéder avec prudence et ne pas exciter contre nous 
l’animosité des chefs parfois très influents. Il fallait aussi 
éviter de porter ombrage à l’administration qni, ici comme 
en France, a toujours peur de l’influence cléricale.

Cette question épineuse fut cependant résolue à la satis
faction générale et l’administration dut faire contre mau
vaise fortune bon cœur. Sur la réclamation d’un chef, un 
administrateur vient à la mission pour régler cette affaire.

• Il espérait bien que les fugitives allaient demander à 
réintégrer leurs villages. Il en fut tout Autrement et les 

femmes refusèrent de partir.
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“ — Mais, mon père, objeetait-il au miaeionnaire, le chef 
a pourtant bien le droit de reprendre ses fémur s fugitives,

“ — Pardon, Monsieur l’administrateur, la loi française 
ne reconnaît ni l’esclavage ni la polygamie et je suppose 
bien que ce n’est pas vous qui allez ainsi violer la loi.

“ — Mais si le chef veut emmener ses femmes î 
“ — Oh ! si les femmes veulent le suivre, elles sont com

plètement libres. Venues de leur plein gré, elles pourront 
partir de même, Mais si elles refusent, je ne permettrai ja
mais au chef de les prendre par la violence sur le terrain 
de la mission. ’’

veloppe
cement
ailes et | 
y games 
me et se 
b, il tai
re noue 
it aussi 

comme j

Grand embarras de l’administrateur qui dut enfin recon
naître la justesse du raisonnement et comprit que la France 
a tout à gagner si la mission initie ces jeunes femmes à la 
connaissance de notre langue et aux pratiques de la civili
sation chrétienne.

Toutefois, pour donner aux chefs satisfaction dans une 
certaine mesure, il fut convenu que, lors du mariage régu
lier de ces jeunes femmes, le mari rendrait la dot primiti- 
veme.it payée par les vieux polygames. Et cette révolution 
sociale s’accomplit de la façon la plus pacifique du monde

• • »

a satis- 1 
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Mais, me dira-t-on, un pensionnat de trente ou quarante 
jeunes viragos, ne doit pas être précisément facile à conduire 
pour des missionnaires. Au Congo, plus que partout ailleurs, 
cette réflexion est d’une criante exactitude. Mais la divine 
Providence y a pourvu en nous envoyant Kanaka.
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Vous ne connaissez pas Kanaka ?
Eh bien ! Kanaka est une sorte de dragon noir dont les 

dehors rugueux renferment l'âme la plus chrétienne et la 
plus dévouée qui se puisse imaginer.

Kanaka était “ chefesse ” d’un village voisin de la mis
sion de Liranga et elle faisait marcher son monde admira
blement, mieux que beaucoup de chefs certainement. Ayant 
une âme naturellement droite, Kanaka écoutait avec le plus 
vif intérêt les leçons du catéchisme ; elle fut bientôt convain
cue de l’inanité de ses fétiches. Un beau jour, elle les appor
ta tous au Père dans une hotte et déclara qu’elle voulait 
recevoir le baptême. C’était un grand événement pour un t 
contrée où la femme était jusqu’à présent si éloignée de a 
religion des Blancs.

Après deux années d’épreuve, pendant lesquelles la cons
tance de Kanaka ne se démentit pas un instant, elle reçut 
le baptême. Ce jour-là, pour fêter son entrée dans l’Eglise 
elle rendit la liberté à ses six esclaves et fit cadeau au Père 
de ses poules et de ses canards.

Ce n’était pas tout. Elledéciara qu’elle voulait être désor
mais elle-même l’esclave du bon Dieu et se mit à la dispo
sition du Père pour être employée comme il l’entendrait au 
bien de la mission.

C’était une supérieure toute trouvée pour le pensionnat 
• Kanaka fut chargée de la direction et de l'instruction des 
jeunes filles qui s’étaient réfugiées à la mission. Prenant 
son rôle au sérieux, très digne avec son grand chapeau de
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feutre, dernier vestige de son ancienne splendeur, toujours 
munie de sa grande pipe et d'une jolie petite baguette qu’elle 
appelle en riant “ la paix du ménage ”, Kanaka conduit 
majestueusement tout son monde. Elle donne elle-même 
l’exemple du travail. Avec elle il n’y eut plus moyen d’es
quiver les leçons du catéchisme ou le travail des plantations 
vivrières.

Lors de mon passage à Liranga, trois jeunes femmes vin
rent se réfugier à la mission en se plaignant des mauvais 
traitements de leurs maîtres et en déclarant qu’elles vou
laient être chrétiennes.

Kanaka leur tint ce petit discours :
“ Si vous voulez être chrétiennes, c’est bie x Mais sachez 

qu on ne vient pas ici pour faire de la paresse. Désormais voilà 
votre mari (et elle montrait sa fameuse baguette !) et si vous 
ne marchez pas droit, c’est celui-là qui vous redressera. Vous 
avez compris ? ”

Sur la réponse affirmative, les trois fugitives se mirent au 
travail et, à mon retour, Kanaka me déclara que “ la paix 
du ménage ” n’avait pas encore dû intervenir une seule fois.

Le tact et la piété de cette femme sont vraiment extraor
dinaires et les missionnaires de Saint-Louis bénissent Dieu 

de leur avoir envoyé cette auxiliaire.

Le 5 décembre, le Pie X reprenait sa course vers le haut 
fleuve. Il remorquait encore une foule de pirogues qui étaient 
descendues à Liranga pour la confirmation. Quel change-
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ment depuis vingt ans ! A cette époque, les pirogues nous 
guettaient pour nous faire passer à la marmite, et aujour
d’hui, elles venaient avec nous pour adorer le vrai Dieu î

N’est-ce pas consolant ? Et cela ne fait-il pas oublier bien 
des misères ?

IV. — Le fleuve Oubanghi. — La mission de 
Saint-Jean-Baptiste à Béton

i
A Liranga nous quittons le Congo pour entrer dans l'Ou- 

banghi, simple affluent qui atteint encore une largeur de 
20 à 30 kilomètres !

Les eaux étant très hautes, la navigation était facile et 
le Pie X passait par dessus tous les bancs de sable.

Les riverains ne partageaient pas notre satisfaction, car, 
la plupart des villages étaient inondés et les habitants réfu
giée sur les gros arbres à la bouche desquels ils avaient ins
tallé des plates-formes en bambous, ce qui n’avait pas l’air 
de les gêner outre mesure. Je conseille le procédé aux indi
gènes de Paris si la Seine vient encore inonder la capitale.

Il y a des gens qui prétendent que l’homme descend du 
singe : au Congo, il a plutôt l'air d’y remonter !

• • •

Après six nouvelles journées de navigation à toute vapeur, 
nous arrivons enfin k la grande agglomération de Bétou, 
dont les rues sont installées le long du fleuve sur un déve
loppement de 2 kilomètres.
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Lea militaires du poste français et le directeur de la Fac
torerie nous firent ie plus aimable accueil et nous offrirent 
leurs services pour nos premières installations.

Quant aux indigènes, ce fut une joie délirante quand ils 
apprirent que trois missionnaires allaient s'installer chez 
eux d’une manière définitive. Le chef Béton, mon vieux 
“ frère de sang ”, se déclarait enchanté et montrait avec 
orgueil la petite cicatrice de son bras qui attestait notre fra
ternité.

En réalité, le village que gouverne Bétou s’appelait 
Mounjinbo ; mais, pour plus de facilité, les Européens lui 
avaient donné le nom du chef. C’est, du reste une coutume 
fort en usage chez les Noirs eux-mêmes ; quand le village se 
déplace, le nom se déplace aussi, ce qui a fait bien souvent 
le désespoir des cartographes.

• e •

Le lendemain de notre arrivée, nous nous mîmes en route 
dès la première heure pour aller choisir l’emplacement défi
nitif de la nouvelle mission. Il fallut pour cela traverser 
tout le village en amont duquel les bons terrains étaient 
occupés par la Factorerie et le poste militaire.

Nous dûmes donc aller en aval du village. Toute la jeu
nesse nous fit une escorte des plus bruyantes et des plus 
sympathiques. Seuls les vieux féticheurs se tenaient sur une 
prudente réserve et semblaient bien deviner que n’en était 
fait de leur vieille influence.

À l’extrémité sud du village commence la grande forêt,
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dont les arbres superbes devaient nous donner de beaux 
bois de construction, mais nous causer aussi un gros travail 
pour le défrichement.

D’autre part, il ne fallait pas s’installer trop près du vil
lage, pour ne pas être incommodés par le tam-tam si en hon
neur dans tous les centres africains ; de plus, il fallait ré
server un terrain d’une certaine étendue pour installer nos 
chrétiens qui, dès leur baptême, ont la bonne habitude de 
se retirer des agglomérations païennes.

Nous marchions en devisant gaiement avec la foule de 
Noirs qui nous entourait. Tout à coup je vis les enfants se 
précipiter en avant et je me demandais ce qui avait bien pu 
provoquer cette course échevelée. J’en eus l’explication en 
arrivant dans une clairière où un géant de la forêt gisait à 
terre. Petits garçons et petites tilles étaient grimpés sur le 
tronc de l’arbre et accrochés à toutes les branches de la fa
çon la plus pittoresque. Quand je ne fus plus qu’à dix mètres, 
un grand silence se fit et tout à coup, avec un ensemble par
fait, tous ces négrillons me firent le salut milite ire en criant 
d’un commun accord un cordial MaJamou J de bienvenue.

Je fus vraiment touché de la délicate attec tion de ces pe
tits sauvages qui avaient trouvé ce moyen original de me 
témoigner leur joie reconnaissante.

Enfin, nous arrivons à un endroit qui nous parut réunit 
toutes les conditions nécessaires pour une mission. Après un 
examen attentif de la brousse environnante, nous fixâmes 
notre choix et nous revînmes au Pie X.

Le grand vapeur était sous pression et toute la gent né
grillonne grillait d’envie de s’y embarquer pour avoir le plai-
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sir d'une promenade sur un bateau qui marche tout seul. 
Une centaine de privilégiés seulement réussirent à y pren
dre place et, en passant devant le village, ils faisaient des 
signaux d’adieu, comme cela se pratique lorsque les grands 
transatlantiques quittent les rives de France.

Bientôt le Pie X atteignit le port de la mission et immé
diatement jeunes gens et jeunes filles se mirent à défricher 
l’emplacement choisi. Au bout de deux heures, une belle 
clairière donnait déjà passage aux rayons du soleil et on 
dressa au centre une croix de bois au pied de laquelle nous 
vînmes nous agenouiller pour recommander à Dieu la nou
velle entreprise.

La mission Saint-Jean-Baptiste de Béton était fondée et 
désormais la croix prenait la place d. cannibalisme.

Les jours suivants, l'affluence fut toujours aussi grande 
et les travaux allèrent bon train. Au bout d’une semaine, 
les missionnaires avaient une case dont le toit les mettait, 
personnes et colis, à l’abri du soleil et des pluies de l’Equa
teur.

Un petit hameçon pour les garçons et une pincée de sel 
pour les filles récompensa leur dévouement aussi ardent que 
spontané.

Le dimanche suivant, je célébrai la sainte messe à bord 
du Pie X dont la chapelle est admirablement aménagée 
pour ces sortes de cérémonies. L’équipage du bateau avait 
pris place sur le pont supérieur, derrière les Européens de
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1» localité qui avaient tenu à assister tous à cette première 
messe solennelle L’autel était abrité par la bannière de la 
mission et le drapeau de la France. Une assistance de plus 
de 700 personnes était massée sur la berge, qui se trouvait 
juste à la hauteur de l’autel, et cette foule nombreuse suivit 
dans le plus grand silence, les détails des cérémonies saintes.

Après la messe, le P. Pédron prit la parole et expliqua aux 
assistants la raison de notre arrivée. Ensuite il entreprit de 
leur apprendre les prières et de donner la première leçon de 
catéchisme. Mais grand fut notre étonnement en constatant 
que toute eette foule savait admirablement les prières et tout 
le catéchisme en langue indigène ! C’était l’œuvre d’un caté
chiste volontaire : depuis deux ans, il avait, à notre insu, 
travaillé à instruire ces pauvres païens qui n’attendaient 
plus que la grâce du baptême. Notre émotion était partagée 
par les Européens qui avouaient avoir ignoré jusque.là cette 
grande influence des missionnaires.

Plus de 500 catéchumènes se firent immédiatement ins
crire et leur nombre a dû certainement augmenter depuis 
cette époque.

Jamais mission ne commença sous de plus heureux aus
pices et nous en bénissons Dieu de tout notre cœur. Le ter
rain que nous occupons fournira abondamment de l'argile 
pour les briques et les bois pour les charpentes. Le fleuve 
a en abondance du poisson et la forêt des “ lièvres grim
peurs ! ” Et surtout il y a de nombreuses âmes pour tra
vailler à la conversion de ces peuplades jusque-là si déshé
ritées.

L’actif P. Pédron menait avec ardeur le spirituel et le 
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matériel. En qualité d'ancien soldat du génie, le P. Delau
nay préparait les matériaux et jetait des ponte sur lee foeeée 
d’anciennes fortifications. Enfin, le Fr. Camille dirigeait lee 
charpentiers et cumulait une demi-douzaine de fonctions 
dans la communauté naissante.

• a a

Cette fondation offre donc le plus bel avenir et bientôt 
le vrai Dieu sera adoré dans toute cette région où le démon 
régnait jusque-là en m^Ure. Puisse notre dévouement être 
à la hauteur de si belles espérances !

C’est le cœur comblé de consolations que je pris congé de 
mes missionnaires. La situation était si belle qu’elle fit mô
me oublier les tristesses de la séparation. Nous n’étions plus 
au temps où de semblables adieux pouvaient être lee der
niers.

A la berge, le drapeau de i» France flottait fièrement pour 
ombrager la croix que nous y avions plantée et il salua 
joyeusement les couleurs de la patrie qui flottaient égale
ment à l’arrière du Pie X. Une large bénédiction fut une 
dernière fois donnée à ces intrépides serviteurs du bon Dieu 
et le bateau entraîné par la vapeur et la force du courant 
disparut bientôt derrière nn coude du grsnd fleuve.

V. — Retour à Brazzaville. — Lee progrès de 
l'évangélisation. — Qui veut ee charger 

d’une moitié de cathédrale ?

En partant de Bétou, le Pie X avait k son bord un oficier 
et quatre de ses soldats noirs, qui descendaient à un poste

— 43 —

#



— .620 —

nouveau et auxquels nous avions gracieusement accordé le 
passage. Le sabre et le goupillon savent si bien s’entendre 
quand il y a des coups à recevoir et des travaux à accomplir 
pour l’honneur de la France !

"Grace à la rapidité des courants, le bateau fila rondement 
vers Brazzaville où il arriva le 22 décembre à la date fixée 
d’avance.

Nos chrétiens, qui ne sont pas ennemis du panache, se de
mandaient avec anxiété si je serais revenu pour les fêtes de 
Noël, dont ma présence devait rehausser lu solennité.

Nos fêtvs, en effet, furent splendides. Mais, hélas 1 ma 
modeste cathédrale se trouva beaucoup trop petite pour con
tenir la foule des fidèles Blancs et noirs qui se pressaient à 
nos offices. De plus, la chaleur était écrasante et nos Euro
péens gagnèrent certainement de bonnes indulgences en sup
portant courageusement le bain de vapeur qu’ils durent 
subir pendant les longues cérémonies.

Devant les réclamations générales, nous dûmes nous déci
der A agrandir de moitié la cathédrale et déjà les briques 
se préparent à cette intention pour la prochaine saison 
sèche. Nous ferons nous-mêmes économiquement la 
maçonnerie et la charpente. Mais la toiture métallique et le 
pavage céramique devront venir de France et ce sera Indé
pensé la plus coûteuse. Cependant, nous avons le ferme es
poir que le bon Dieu ne laissera pas ses fidèles serviteurs ex
posés alternativement aux averses de la grande saison des 
pluies et aux ardeurs torrides du soleil équatorial.

Avant de terminer, je dois mentionner une nouvelle œu
vre que nous avons fondée A Brazzaville au cours de l'année
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qui vient de s’écouler. C’est une sorte de patronage déjà fré1 
quenté régulièrement chaque dimanche par 300jeunes gens 

Ce nombre serait bien plus considérable si nous avions un 
local pour abriter cette jeunesse qui vient ici pour se dis
traire et s’instruire en même temps. Jusqu’à présent les 
réunions se tiennent en plein air; mais, cornai) dit la 
«hanson :

C’est très bien quand il fait beau 
Mais quand il tombe de la'pluie ?.

Mais comment songer à construire encore quand déjà on 
a sur les bras une moitié de cathédrale ?

Quoi qu’il en soit," nous allons toujours de l’avant et nos 
œuvres ont pris en ces dernières années une extension vrai
ment extraordinaire.

En vous remercirnt de votre constante générosité, je vous 
demande en outre de prier le Seigneur de nous envoyer des 
ouvriers apostoliques pour recueillir la moisson qui s’offre 
à nous si belle et si abondante.

Et en retour de la générosité des fidèles de France, daigne 
le bon Dieu exaucer les prières que nous ne cessons de lui 
adresser pour le salut de notre belle patrie.

STmTT ■ iTi
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ATOLIQXTB

Curieuse et Edifiante Histoire
DUNI MISSION SINOALAI8E

LA CHRETIENTE DE MIDELLAWITA

Par la *. P. l»#g«r, OMat «e Marie latautraiec, mlaalaaaalr* 
«a l'arekUUaetee «a Celvaabe

Llle de Ceylen est communément réputée le plus txsu pays du 
monde, si beau que les ^légendes arabes n’hésitent pas à y placer le 
paradis terrestre où vécurent Adam et Eve nos premiers parents. 
Sans être insensibles aux merveilleux spectacles qui frappent leun 
yeux, les missionnaires trouvent plus belles encore les âmes à sauver 
qui s’y rencontrent en si grand nombre, et dans les pages suiv. ùtes le 
lecteur trouvera, au lieu de descriptions pittoresques, l’histoire bien 
autrement captivante de conquêtes spirituelles dues au sèle dee 
BR. PP. Oblate.

| IDELLAWITA est une mission de fondation assez 
récente. Jusqu’en 1895 on n’cn parlait guère. 
C’était une portion infime d’un district de 30,000 

catholiques dispersés sur un espace de 25 kilomètres carrés 
et confiés au zèle d’un prêtre unique. A peine pouvait-il
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one fois tous les deux ou trois ans, y passer quelques jours. 
T.l s’installait pr^ du simple hangar qu’on appelait pom
peusement l’église de Midellawita et il entendait les confes
sons. Du reste, en ce temps-là, on se confessait peu et on 
communiait moins encore.

La plupart des chrétiens se contentaient d’aller une fois 
chaque année au pèlerinage de Sainte-Anne à Weli- 
gampitiya ou à celui du Bienheureux Hugo à BurulapPiya. 
Encore était-ce moins pour y recevoir les sacrements que 
pour s’y divertir. Après avo irdévotement allumé quelques 
chandelles devait la statue vénérée et déposé à ses pieds 
leur offrande, les gens allaient se régaler de viande de porc 
qu’on y vendait à bon marché et s’abreuver d’arck (li
queur du pays), sans même songer qu’à l’église, tout près, on 
célébrait la grand’messe. Puis, après avoir bien "fait la 
fête ", ils revenaient dans leurs jungles, tout heureux d’a
voir imploré et obtenu (ils le croyaient au moins) i.x protec
tion du patron ou de la patronne de l’endroit

Ces pauvres catholiques vivaient comme les païens ou 
les bouddhistes de leur entourage. Immoralité, sorcellerie 
pratiques superstitieuses, actions diaboliques, etc., toutes 
les pratiques païennes leur étaient familières. En cas de 
maladie, on faisait venir des chai .<1 tans ou des sorciers, 
et toute la nuit au milieu d’une fouie de cérémonies plus 
ou moins ridicules, de chants et de danses plus ou moins 
obscènes, on s’évertuait à chasser du corps du patient l’es
prit malfaisant ou ennemi. Il va sans dire que, dans la plu
part des cas, l’infortuné malade, au lieu d’obtenir la guéri
son, expirait sans confession ni extrême-onction.
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Ce fat donc an jour de bénédiction pour ces infortunés, 
lorsqu’on 1895, le R P. Oillic, chargé jusqu’alors de la pa
roisse de Sain te-Anne à Weligampitiya, reçut l'ordre de 
fonder une mission à Midellawita. Un tel mandat aurait pu 
effrayer un missionnaire moins résolu et moins énergique.

Sur un vaste territoire, au milieu de jungles touffues et 
de rizières submergées, étaient disséminés près de 2,000 ca
tholiques. Pas de chemin praticable, pas d’habitation con
venable pour le missionnaire. Quatre chapelles à demi cons
truites formaient les seuls édifices religieux. La chambrette 
servant de presbytère était un logis malsain et presque in
habitable dans ce climat brûlant et fiévreux.

Le R P. Oillic ne se découragea pas. Il se mit à l’œuvre. 
Ses instructions, ses visites aux familles, ses pieuses indus
tries (loteries, lanternes magiques, etc.) firent si bien qu’en 
1900, lorsqu’il transmit la mission au R. P. Mahé, on y comp
tait près de 4,000 catholiques, neuf églises et sept écoles 
oji 400 enfants recevaient l’instruction. Sans doute l’œuvre 
n'était pas encore parfaite. Les églises n’étaient que com
mencées ; les écoles demandaient encore beaucoup de per
fectionnements et l’instruction religieuse des catholiques 
offrait bien des lacunes ; mais l’élan était donné et les suc
cesseurs n’eurent qu’à développer ce qui avait été admira
blement ébauché. Aussi voyons-nous fleurir aujourd’hui 
sur la paroisse onze églises (encore inachevées, il est vrai), 
neuf écoles et près de 4,500 catholiques dont la conduite 
est très satisfaisante. Maie il reste encore beaucoup à faire.
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Outre les églises à finir, nous devons sous pen d’urgence en 
commencer deux autres. On pourrait s’étonner de nous voir 
entreprendre la construction de tant d’églises, ayant si peu 
4e ressources; mais remarquez que les quelques catho
liques dispersés dans un village xmddhiste sont très exposés 
à perdre la foi s'ils n’ont pas un sanctuaire, un lieu de réu
nion pour les exercices religieux ; malheureusement, trop 
d’exemples le trouvent C’est pourquoi lorsque, dans un 
centre éloigné de nos églises, se trouve un certain nombre de 
familles catholiques, nous nous efforçons toujours de les 
grouper autour d’une petite chapelle, avec un chef, pour 
présider aux prières en l’absence du missionnaire. De la 
sorte, les dangers de perdition sont grandement atténués 
et le développement des chrétientés marche en général très 
vite.

Le premier souci du B. P. Oillic, lorsqu’il eut été chargé de 
l’orgar.isation de la mission, rut de bâtir une église à l’une 
des extrémités de son nouveau domaine, à Tibbotugoda.

Là un bon nombre de HaUaooma (anciens guerriers) cul
tivent la cannelle et des Ooygama (laboureurs) les environ
nent. Les premiers, d’après la façon de voir des Singa- 

• lais, étant inférieurs aux seccuds, il s’en suivait d’assez fré
quentes disputes entre les catholiques des deux castes.

Afin de îttre fin à cette déplorable zizanie, les “ anciens 
guerriers ’’ demandèrent et obtinrent la permission de com. 
mencer une église dans leur propre vil’age. Obtenir la per
mission était facile, mais conduire à bien une telle cons-
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traction l’était moins. Lee cotisations et les collectes ne 
produisirent qu’un pécule insuffisant. Heureusement le 
missionnaire leur vint en aide. Les dons par lui sollicités et 
arrivés d’un peu partout permirent d’achever le gros œuvre. 
Du reste on bâtissait le plus économiquement possible. Le 
Père se fit maçon, recruta des apprentis de bonne volonté, 
leur enseigna à cuire des briques et des tuiles, et bientôt 
s’éleva, aux yeux émerveillés de la population une élégante 
petite chapelle (aujourd’hui, ! hélas de beaucoup trop pe
tite). Ainsi, quoique non encore achevée, elle réclame déjà 
un notable agrandissement, qu’on a obtenu tant bien que 
mal en élevant une sorte de hangar devant la façade. J’es
père que saint Isidore, patron de cette chrétienté, nous ai
dera d’une façon ou d’une autre à remplacer ce “ provisoire ” 
par un “ définitif ’’ plus convenable.

Les commencements de cette chrétienté ne manquent 
pas d’intérêt.

A en croire la tiv :tion locale, les aïeux des Tibbotugo- 
da d’aujourd’hui vinrent s’établir dans ce village il y a 
de 100 à 150 ans. Ils ne formaient alors que quatre familles, 
dont l’une ayant eu l’occasion de voir des missionnaires, 
s’était fait baptiser. Mais ces catholiques, isolés au milieu 
des païens, laissèrent de côté bientôt toutes pratiques reli
gieuses et, en fi \ de compte, redevinrent pratiquement des 
bouddhistes.

Cependant le bon Dieu qu’ils avaient abandonné avait 
sur eux des vues de miséricorde. Un jour depinkama (fête 
bouddhique), leur contribution aux dépenses et aux travaux 
nécessités par la cérémonie, ayant été jugée insuffisante, une
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dispute s'éleva et,mécontenta de l'afiront qu'ils avaient reçu, 
les ex-catholiques vinrent trouver le missionnaire à Midel- 
lawita. C’était l'heure de la gi-set Tous redevinrent des 
fidèles fervents et ainsi fut fondée pour tout de bon la chré
tienté de Tibbotugoda, qui compte aujourd’hui 800 catho
liques, énergiques, prêts à donner leur vie pour la fol

• • «

En voici une preuve entre autres.
Un jour un avavi (chef d’église) d’un village aux environs 

de Tibbotugoda informa le Père que des faits étranges se 
produisaient dans sa maison jour et nuit, sans lui laisser un 
moment de répit. Il demandait donc au missionnaire de 
vouloir bien venir bénir son logis afin d’en chasser l’esprit 
malfaisant. Bien que n’ajoutant guère foi à ces histoires, — 
d’autant plus que l’anavt avait la réputation de chercher 
un peu trop souvent à voir le fond des bouteilles d’arack, — 
le R. P. Oillec, pour ne point contrister l’anavi, ce rendit dans 
son village et procéda à une sérieuse enquête. Grand fut son 
étonnement en constatant que l’unanimité des témoignages 
ne laissait place à aucun doute sur la réalité des faits rap
portés. Des pierres lancées par une main invisible criblaient 
le toit ;des objets venant on ne sait d’où tombaient sur la 
table et jusque dans le pot à riz. Le Père se transporta donc 
dans la maison hantée pour la bénir ; mais, loin de conjurer 
les phénomènes mystérieux, sa présence sembla les aggraver. 

Des moëllons, toutes sortes d’objets hétéroclites, des se
melles de souliers, etc. pleuvaient de toutes parts. C’était 
pire q’auparavant
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“ — Ah ! s’écria Yanavi, au lieu de me lancer des pierres 
l’esprit ferait bien mieux ,de me jeter de l’argent ! ”11 
n’avait pas plus tôt prononcé ces parole ,qu’un sac de gros 
sous tombait sur la table. Or, cet argent n’était autre chose 
que son propre argent qui se trouvait dans un tiroir bien 
fermé.

Le R P. Oillic lui demanda s’il n’avait pas commis quel
que injustice, fait quelque promesse non accomplie.

“ — Oui, sans doute, se rappela-il tout à coup. J’avais 
promis à mon père mourant de donner un terrain pour y 
bâtir une église. Comme on a bâti l’église à Tibbotugoda 
j’ai gardé mon terrain.

“ — De là vient tout le mal, lui dit alors’le Père. Hatez- 
vous d’accomplir votre promesse et de faire dire une messe 
pour les défunts.”

. nsi fit l'oublieux néophyte, et les tracasseries dont il 
é it obsédé cessèrent comme par enchantement.

• e e

Le zèle avec lequel le R P. Oillic se dépensait, l’insalu
brité de son logement, l’insuffisance et la mauvaise qualité 
de la nourriture dont il se contentait finirent par altérer sa 
santé. Une maladie cutanée se déclara qui fit bientôt de tout 
son corps une plaie vive. Force lui fut de chercher dans un 
complet repos le rétablissement de la santé. Ce ne fut qu’un 

1 arrêt de deux moia Bientôt sa vigoureuse constitution re
pris le dessus et le vaillant missionnaire fut envoyé à Bôllaté.

Bollaté est actuellement la plus forte chrétienté de notre
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mission. On y compte près de 900 catholiques. En ce temps, 
il n’en était pas de même. Incultes, ignorants, superstitieux, 
les néophytes vivaient au milieu de leurs jungles presque 
en sauvages, sans culture intellectuelle ni morale.

Eux surtout doivent de la reconnaissance au R. P. Oillic ; 
car c’est à lui qu’ils doivent d’être ce qu’ils sont actuelle
ment, des chrétiens vraiment cultivés, assez aisés et suffi
samment instruits.

Autrefois, ils ne trouvaient guère de différence entre le 
catholicisme et le bouddhisme ; c’est pourquoi il leur fallait 
les deux. -»

" Le prêtre, disaient-ils, nous rend le bon Dieu propice, 
tandis que le sorcier empêche les diables de nous faire du 
mal. ”

A leurs yeux, le missionnaire n’était autre chose qu’une 
espèce de sorcier plus puissant, ou encore une sorte de bonze 
blanc, meilleur que ceux du bouddhisme. Ils accordaient bien 
à Notre-Seigneur Jésus-Christ une certaine prééminence 
sur les 33,000 déités indiennes ; mais ils ne pouvaient se 
résoudre à briser complètement avec leurs idoles.

Le R P. Oillie eut le bonheur de faire pénétrer la lumière 
dans ces cerveaux égarés. Son zèle produisit des merveilles, 
baptisant jusque 90 adultes en un seul jour.

Aujourd'hui Bollaté possède une église, malheureusement 
inachevée et une école fréquentée par 150 enfanta La tâche 
du missionnaire est encore bien difficile. L’inertie, défaut 
capital de la caste des laboureurs, est un grand obstacle au 
développement spirituel de la chrétienté, ainsi qu’à l’achè
vement matériel de l’église. Ah ! qu’une aumône de mille
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franca viendraient bien à propos activer les travaux de cons
truction !

• • •

A Midellawita môme, le R. P. Oillic eut beaucoup à faire 
pour plier aux pratiques de la morale chrétienne les anciens 
catholiques qui n’étaient guère catholiques que de nom. 
Lorsqu’il arriva dans cette chrétienté, il n’y trouva que deux 
familles mariées religieusement. Ce fait prouve combien les 
missionnaires ont k veiller sur la conduite de leurs ouailles et 
en particulier des nouveaux convertis.

Pour les fautes publiques, spécialement pour les crimes 
d'immoralité et d’apostasie, nous maintenons la vieille pra
tique des pénitences publiques. En général, les catholiques 
sont tellement unis entre eux que cette pénitence devient 
presque une excommunication des plus strictes. Aussi le 
délinquant est presque toujours obligé de se rétracter et 
d’accomplir la pénitence, afin d’être admis à participer 
à la vie civile. Cette coutume paraîtra mesquine et surannée 
aux libéraux modernes. Quoi qu’il en soit, c’est ici l’unique 
moyen de préserver la pureté de nos catholiques au milieu 
des foyers de corruption et d’immoralité païenne où ils 
vivent Aussi les bons catholiques tiennent beaucoup à cet 
usage, souvent bien plus que les missionnaires ne le dési
reraient. Un jubilé seul peut dispenser de ces pénitences.

e • •
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ll serait intéressant de prêter l’oreille aux récite que les 
anciens de la paroisse empruntent à leurs souvenirs de jeu
nesse. C'était l'âge héroïque

En ce temps-là, c’est-à-dire il y a 30 ou 40 ans, l’Ilôt de 
Midellawita, entouré de rizières inondées les trois quarte de 
l’année, n’était pas encore relié par un chemin praticable 
aux autres villages de la région. Aujourd’hui, du reste, on 
ne peut encore en approcher qu’avec beaucoup de précau
tions. Mais, vers 1870, de rares habitués seuls oonnais- 
saint les sentiers par où il fallait patauger pour y parvenir.

Or, un jour, le R P. Cardano, désirant voir ses paroissiens, 
ee lança à travers les rizières, à la suite d’un guide qui 
s’aventurait en ces parages pour la première fois. Soutane 
et pantalons retroussés, le missionnaire et son socius avan
çaient péniblement, tâchant d’éviter les plus mauvaises 
fondrières. Mais c’était peine inutile. Le sol cédait sous leurs 
pieds. Après beaucoup de tours et de détours dans d’infectes 
bourbiers, les voyageurs furent enfin aperçus par quelques 
chrétiens, qui s’empressèrent d’aller à leur rencontre. Deux 
robustes gaillards chargèrent sur leurs épaules le swami 
(prêtre), méconnaissable tant il était couvert de boue des 
pieds à la tête et ils le transportèrent joyeusement jusque 
dans leur village.

Leurs habits, du reste, n’avaient pas à craindre d’être 
tachée par le contact des sordides souillures dont étaient 
imprégnés les vêtements du Père. Comme on le sait, 
l’Indien ne dépense pas beaucoup pour se vêtir : la 
plupart du temps il ee contente d’un mouchoir de poche, 
pour tout habillement Do reste, le soleil brûlant
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empêche d'avoir froid, et Veau boueuse qui couvre leurs 
champs de riz ne s’accorde guère avec un costume compliqué. 
En6n, disent-U«, pourquoi dépenser de l’argent pour acheter 
deux ou trois habits, lorsqu’on n’a rien à se mettre sous la 
dentf

Un autre jour, le même missionnaire, connaissant cette 
fois le chemin, voulut encore s’y risquer tout seul pour aller 
voir ses chrétiens de Midellawita. malheureusement, le pont 
(une planche sur des poteaux) n’était pas en bon état et, 
vers le milieu du trajet, un br lement funeste fit trébucher 
le Père : il n’eut que le tempe _» se coucher tout de son long 
pour éviter une chute dangereuse. Impossible d’avancer, 
impossible aussi de reculer. Il regarde à droite, à gauche ; 
personne n’apparaît II regarde au bas... Brrr L.. Que voit-il ? 
Un crocodile qui semblait le guetter. Que faire L. Enfin se 
montre au loin un individu d’assez bonne mine. Aussitôt 
je Père se met à crier : * AUapio ! Allapio ! ! ! (viens me sai
sir, viens me saisir !) ”

L’autre, au lieu d’accourir, prend la poudre d’escampette 
et s'enfuit de toute la vitesse de ses jambes. Il avait compris : 
" Va le saisir, va le saisir ! ” et, n’ayant probablement pas 
la conscience à l’aise, il craignait d’avoir la police à ses trous
ses.

Enfin, après une longue attende et des cris, le Père finit 
par être entendu des catholiques de Midellawita qui vinrent 
le tirer de sa fâcheuse situation. Ils s’ÿ employèrent de si 

, bon cœur que l’un d’eux, dans na précipitation, fit un man- , 
vais mouvement et alla prendre un bain dans la rivière ; 
heureusement pour lui, le crocodile effrayé par le bruit dn 
sauvetage ne s’y trouvait plus.
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Une antre fois, Midellawita était en grande fête. L’arche
vêque de Colombo venait y donner la confirmation. N’ayant 
ni assiettes, ni cuillers, ni fourchettes, etc., les mission
naires durent aller emprunter ces objets et beaucoup d’autres 
dans la partie civilisée des alentours. Us firent si bien qu’au 
jour fixé, tout était près et même beau.

Enfin, le prélat arriva. Pour lui éviter les péripéties de la 
traversée du marais sur un tronc d’arbre, on avait préparé, 
avec des canots, une sorte de radeau. Donc Monseigneur, 
avec sa suite, passa honnêtement sans nul accident ; et tous, 
gais et contents, fêtèrent l’évêque avec toute la pompe des 
solennités singalaises.

Entre temps arrivaient deux autres missionnaires, qui 
avaient suivi Sa Grandeur a longé.

Parvenus à l’embarcadère, ils se trouvèrent bien embar- '* 
rassés. Le marais, peu profond mais très large, s’étendait de 
vant eux sans aucune barque ou passerelle pour le traver
ser. Us crièrent de toute la force de leurs poumons. Mais pas 
de réponse ; le tintamarre de la fête singalaise empêchait de 
les entendre. Force leur fut de se déchausser et de se risquer 
dans le marécage. Grande fut la honte des catholiques en 
voyant arriver leurs deux respectables visiteurs trempés jus
qu’à la ceinture.

• • •

Voilà le côté pittoresque de la mission de Midellawita. 
Des traits de ce calibre sont à peu près le pain quotidien 
ici. Per ignem et aquam...

Si mon bréviaire pouvait parler, il aurait encore bien des 
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mésaventures à raconter. Déjà par trois fois il a prie un 
bain ; aussi sa pâle couleur et le mauvais état où il se trou
ve indiquent une fin prochaine. Je dois me préoccuper de 
lui trouver un remplaçant !

e • e

Un mot maintenant des églises et chrétientés appartenant 
au district de Midellawita.

Vers l’Ouest nous rencontrons Yakniaduwa.
Cette chrétienté doit son origine au R. P. Cardano.
Un jour, ce Père, faisant une promenade aux environs de 

la chrétienté de Canuwona, vit des inconnus lui faire la ré
vérence particulière aux fidèles.

H leur demanda s'ils étaient catholiques.
“ — Autrefois, oui, dirent-ils ; mais nous sommes retournés 

an bouddhisme. Si le Père nous bâtissait une église, nous 
redeviendrions volontiers catholiques avec beaucoup de nos 
amis et connaissances. ”

Le missionnaire s'empressa de mettre à profit cette velléi
té de conversion. Il fit l’acquisition d’un terrain au milieu 
du village et bâtit une hutte en feuilles de cocotiers pour 
servir d’église et d'école. Le père changea la désignation de 
Yekkoduua (île ou fille du diable) portée par le village 
en celle de Nazareth. Mais ce beau nom biblique n’eut pas 
grand succès ; et plus tard, le R. P. Oillie, véritable fonda
teur de la chrétienté, lui donna son nom actuel. Yakniadu- 
toa (lie ou fille de la prière).

En raison des opposants bouddhistes, qui à cette époque
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se formèrent en associations, le pueiUxs grex ne s’augmenta 
que très lentement Aujourd’hui il compte une cinquantaine 
de familles et possède une petite église avec une école pour 
garçons et filles. J’espère beaucoup dans l’avenir. Daigne 
eainte Hélène, protectrice de cette chrétienté, faire briller 
ici aussi la vraie croix !

Avant de quitter Yakniaduwa, laissez-moi vous raconter 
la conversion et la mort édifiante de l’une de ses néophytes.

Il y a deux ans, je venais de régénérer aux fonte baptis
maux une dizaine d’invididus, enfante et adultes, et je me 
préparais à retourner à l’église de Midellawita, d'où j’étais 
venu pour la circonstance, lorsque le catéchiste me dit :

“ Il y a encore une vieille achi « grand'mère) là-bas. Elle 
n'a plus longtemps à vivre. Vous feriez bien d’aller la voir 
pour la baptiser si elle y consent Je viens de lui parler et de 
l’instruire quelque peu. Je crois qu’elle accepterait de se 
faire catholique ; la seule opposition à craindre vient de sa 
parenté. ”

Je me dirigeai donc vers l’endroit indiqué. Une foule 
d’infidèles me suivaient. Je m’arrêtai bientôt devant une 
hutte en terre, n’ayant pour ouverture que la porte. Une foie 
entré, je me trouvai en présence d’un squelette vivant

Achi, lni dis-je, ne voudrais-tu pas recevoir le baptê
me ? Ne veux-tu jpas aller dans la Bonne terre ?

“— Ané ! (Oh ! Père), dit-elle, je veux bien aller dans la 
Bonne Terre ; mais pourquoi me faire catholique ?

“ — Mais, c’est la condition exigée, l’unique moyen pour

— 59 -



— 636 —

aller dans la Bonne Terre.
"— S’il en est ainsi, baptise-moi ! ”
Devant la foule des bouddhistes accourus, je versai sur 

son front l'eau régénératrice. J’entendis bien par-ci par-là 
quelques murmures désapprobateurs ; mais je passai outre.

Quand j’eus fini :
“ — Eh bien ! dit la vieille Madeleine, je suis chrétienne 

maintenant, et je le serai toujours 1 ”
Une petite aumône répétée de temps en temps fit si bien, 

avec la grâce de Dieu, que notre achi recouvra la santé. 
Tous étaient émerveillés.

Quand, Vannée suivante, je revins à Yakniaduwa pour y 
donner les exercices de la mission, je la vis un beau matin, 
appuyée sur un long bâton, se diriger vers notre église. Elle 
venait se confesser.

Ce qui m’étonna le plus fut sa connaissance de notre sainte 
religion, et surtout sa dévotion à la sainte Vierge.

Lorsque je dus quitter la paroisse, elle vint tout éplorée 
me dire son chagrin’: “ Que la Sainte Vierge bénisse le Père 
ne cessait-elle de répéter. Que Dieu ait pitié de lui. Qu’il 
est bon, le Père ! Comme il m’a aidée ! ”

C’était à tirer des larmes des yeux. Je promis à la chère 
vieille de ne pas l’oublier et de revenir la voir. Hélas ! je ne 
revins que pour lui donner l’extrême-onction. Son âme est 
allée dans la “ Bonne Terre ”, où il n’y a ni pauvreté, ni 
douleur.

• • a
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Traversons maintenant la rivière Ja-Ela. Ah ! il ne faut 
paa avoir peur, car la planche qui sert de pont n’est pas so
lide et branle au moindre mouvement. Nous rencontrons sur 
l’autre bord la chrétienté de Makewita. Là, une soixantaine 
de familles sont dispersées au milieu d’un grand nombre de 
bouddhistes et de quelques anabaptistes. Ces derniers, au
trefois maîtres de la position, grâce à leur école, trouvèrent 
dans le R. P. Coumoul un redoutable adversaire. Aujour
d’hui notre école est bien supérieure à la leur.

La chrétienté actuelle, serait, paraît-il, le reste d’une chré
tienté du régime portugais. Tout, d’ailleurs, semble indiquer 
qu’autrefois de belles chrétientés avaient été fondées dans 
tous ces parages. Malheureusement la persécution hollan
daise n’en a laissé que de faibles vertiges. Espérons que 
sous peu nos chrétientés actuelles dépasseront les précéden
tes en foi et en piété. L’église de makewita, la plus belle de 
ma mission, est due à la charité des catholiques d’Europe.

Non loin de Makewita la chrétienté de Wélikata, de la 
caste des pêcheurs, remonte également à l’époque portugaise.

Leur église avait été détruite. Le R. P. Ollie put la rele
ver de ses ruines.

* - h”

Retraversons le Ja-Ela et montons sur la colline Niwan- 
dama, où une belle église, spacieuse en raison de la position 
où elle se trouve, a été commencée, mais, hélas ! est encore 
loin de son achèvement. Or, cette église formant le centre 
de toute la mission, il est d’urgence d’en achever la bâtisse



le plus tôt possible. Les Missions catholiques ont envojré- 
des aumônes pour la commencer ; j’ai confiance que le lecteur 
s’intéressera encore à cette œuvre. Tout, du reste, semble 
providentiel ici.

Il y a quinze ans, ce terrain appartenait à un bonze (moi
ne bouddhiste), qui y vivait de la dévotion de ses adhérents. 
Mais comme ses revenus étaient insuffisants, il vendit sa bon
ze rie et alla vivre ailleurs. Le R. P. Oillic s’empressa, en 
raison de la beauté du ute, d’acheter l’emplacement, le dédia 
à la Vierge Immaculée et y bâtit une église, autour de la - 
quelle se groupe une chrétienté fervente.

Malgré le départ de leur bonze, les bouddhistes ne se tin
rent pas pour battus. Bien que le titre de vente fut écrit et 
signé en bonne et due forme, ils résolurent d’intenter un pro - 
cès au Père pour lui faire dépenser de l’argent' sinon rendre 
le terrain de la bonzerie.

Un beau matin, le plus acharné d’entre eux partit pour 
Colombo afin d’entamer les poursuites judiciaires, Mais les 
catholiques avaient eu vent de son projet et la pusillanimi
té superstitieuse du bonhomme leur donnait beau jeu pour 
mettre obstacle à sa démarche. Leur parti fut vite pria Dès 
que l’individu sortit de chez lui, eux aussi se mirent en rou
te, les longs cheveux au vent, tout habillés de noir. Lors
que l’autre aperçut leur lugubre théorie, croyant avoir la 
mort à ses trousses, il n’eut rien de plus pressé que d'aller 
s’enfoncer dans la jungle voisine et s’y tint caché toute la 
journée ; il n’en sortit que le soir pour se laver la tête et le 
visage avec du jus de citron afin d’enlever de lui tout effet 
de sortilège. L’affaire en resta là.
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La lutte pourtant devait se poursuivre, et encore aujour
d’hui, nous devons toujours nous tenir sur nos gardes.

Le principal objet de nos ennemis est d’empêcher la 
conversion des bouddhistes de bonne volonté ; et malheu
reusement ils ne réussissent souvent que trop. Sans ces en
traves, humainement parlant, la plus grande partie du vil
lage serait déjà catholique.

Niwandama compte une cinquantaine de familles catho
liques. Nous comptons beaucoup sur l’école pour fortifier et 
agrandir cette chrétienté.

Les écoles entraînent nécessairement beaucoup de dépen
ses tant pour leur construction que pour leur entreti?0 
Mais c’est d’elles que dépendent l’honneur et le progrès de 
la bonne cause. Aussi, lorsqu’il s’agit d’écoles, nous ne recu
lons que devant l’impossible. Du reste, nos bâtiments ne 
sont pas à comparer aux écoles européennes. Ce sont, en gé
néral, des hangars tenus aussi proprement que possible. Ils 
consistent en un toit en feuilles de cocotiers reposant sur des 
rangées de colonnes. Ainsi l’air au moins ne fait pas défaut 
et la santé des enfants habitués à la chaleur et au grand 
espace ne souffre pas. En outre, le gouvernement anglais, 
libéral par excellence, nous accorde, chaque année, d’après 
le rapport de l’inspecteur et les résultats des examens, une 
allocation qui, dans les centres populeux, suffit en général 
pour payer les maîtres et maîtresses. Il n’en est pas de mê
me dans les missions comme la mienne, où tout commence 
et où des sociétés diaboliques font ce qu’elles peuvent pour

(



empêcher lee enfante de venir à nos écoles et, par là noua 
forcer à les fermer. D’où il suit que je suis toujours en det
tes. Heureusement, Mgr Coudert, archevêque de Colombo, 
me tire d’embarras de tempe en tempe et me remet à flot.

Enfin je projette de bâtir une petite église à Kossina, 
centre bouddhiste, où nose trouvent que quelques catholi
ques. t

Dernièrement, à l’occasion d’une mort dans une famille 
qui ne pratiquait plus, j’entendis cette réponse :

" — Père, comment voulez-vous que nous pratiquions no
tre religion, étant si loin dé toute église et vivant au milieu 

blt5llu, bouddhistes.”
Je leur promis de faire mon possible pour leur bâtir une 

chapelle. Mgr Coudert m’a donné de l’argent pour l’acqui
sition d’un terrain et en plus 50 roupies pour commencer la 
construction. C’est bien peu ! 500 roupies me permettraient 
de faire le plus strict nécessaire ; mais encore faut-il ^s avoir. 
Daigne une bonne âme venir à mon secours'!*

Vous voyez, d’après ces quelques pages, que le catholi
cisme va toujours en se développant ici.

Le climat et les coutumes de Ceylan ne sont pas précisé
ment ce qu’il faudrait pour favoriser la vertu. Mais, de mê
me qu’on rencontre parfois des diamants dans la fange, on 
trouve ici même dans les milieux les plus corrompus des 

. âmes d’idéale beauté. La dévotion au Sacré-Cœur et la cé
lébration du premier vendredi du mois, si généralisées ici, 
aident beaucoup à fortifier nos chrétiens de la foi.
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Par contre, les conversions ont diminué en présence de la 
formidable coalition des ennemis de la religion. Des asso
ciations suscitées par Olcott et les théosophistes nous dis
putent le terrain et la lutte est de tous les jours.

Faut-il s’en attrister ? Non. Ainsi qu’autrefois le sang des 
martyrs fut la cause de la conversion des nations, de même 
ces oppositions tourneront un jour à l’avantage de la bonne 
cause. D’autre part, cette diminution de conversions donne 
aux missionnaires les loisirs nécessaires pour mieux instruire, 
mieux former les fidèles. Eux fournissent la semence des 
récoltes futures. Sans ce loisir il serait à craindre que les 
catholiques ne devinssent un jour une pierre d'achoppement. 
Car les Indiens manqueront toujours de fermeté et de carac
tère. Ainsi, au lieu de nous plaindre, remercions plutôt Dieu 
de ces persécutions, qui, d’ailleurs (tout le fait prévoir), ne 
dureront qu'un temps.

Priez pour que la Providence accomplisse son œuvre chez 
nos Singalais et éclaire ces pauvres infidèles. N’oubliez pas 
non plu® les églises à bâtir dans la mission de Midellawita.
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AFRIQUE

CROQUIS NOIRS
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AU PAYS ABYSSIN
Par M. BAETEMAN,

KininMlre UnrkU «■ Abyeelnle

en I

re,

de
XI — Qu'est-ce qu’on mongo en Abyssinie

Suite (1).

W OICI maintenant quelques spécimens des plate 

< imaginés par l’art culinaire abyssin :

lo Le doulat, hachis d’estomac cru de mouton ou de 
chèvre, de foie grillé, de fiel, de beurre, de sel et de poivre 
ronge.

2o Le chiro bouillie de pois chiches cuits à l’huile, avec 
des poignées de poivre rouge.

(1) Voir le» trois numéros précédente.
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3o Le goat, gâteau dee grandes fêtes. On fait cuire la 
farine plusieurs fois, et en dernier lieu, on lui donne la for
me d'un cône au milieu duquel on creuse un “ puits ” qui 
sera le “ pot de beurre ", On arrache la farine sur les borda, 
on la trempe dans le beurre et on avale, c’est encore ce 
qu'il y a de plus appétissant par ici.

4o Le dog, espèce de canne, dont la moelle encore molle 
est mangée par les pauvres.

5o Le ghebets méser, fait de lentilles concassées et cuites 
en bouillie épaisse avec de l’huile, du poivre rouge et du 
beurre.

60 Le mirih, espèce de sauce faite avec de Veau, du beur
re, du piment, des oignons, du cardamome, etc.,etc...

7o L'atmit, bouillie claire d'amidon, de beurre et de chair 
de poule pilée avec les os et recuite.

80 Le gougo, chair de la cuisse de vache bâchée avec la 
moelle du pied et mangée crue.

9o U enfer fer, pois chiches, décortiqués et cuite avec de 
l’eau, de l’huile, du piment et du beurre.

lOo Le sébeko, espèce d’herbe sauvage cuite d’abord dans 
l’eau seule, puis" additionnée de farine, de sel, de poivre, 
d’huile, de beurre, d’oignons, etc. On remue le tout et... 
madame est servie !

110 Le béquoiult, pois ou fèves abandonnés dans l’eau 
trois ou quatre jours et mangés tels quels, quand ils ont 
bien germé.
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12o Le zégueri i, le plat des grandes circonstances, se com
pose de petits morceaux de viande cuits dans une sauce 
noire faite avec de l’eau, du beurre, de la farine et du poi
vre rouge. C’est le plat qu’on nous sert quand nous sommes 
invités aux r. pas de mariage et à ceux que Von fait en 
l’honneur des morts.

Citons encore le lin, qui, délayé dans l’eau avec sel et poi
vre rouge, aide à manger le pain. On mange aussi les orties 
et autres espèces d'herbages, aux jours de jeûne. Enfin ci
tons une espèce de fromage aigre, caillé, sec, assaisonné d’é
pices, de beurre, de poivre et d’oignons.

Pour les repas de cérémonie, il y a deux façons de manger 
la viande. Tantôt, elle est déposée à même sur un lit de 
pierres bien chauffées où elle cuit comme elle peut ; on la 
retourne avec une grande perche : tantôt elle est servie sai
gnante; chacun en happe un morceau qu’il porte à sa bou
che, le coupant avec un couteau, où même avec son grand 
sabre; les morceaux sont coupés au ras de la bouche sans 
doute pour ne pas perdre de temps. Alors personne ne parle, 
on n’entend que le bruit des mâchoires ! et quel bruit ! les 
dents abyssines sont solides. Ici dentistes et dentiers sont 
inconnus ; vous ne verrez jamais de mâchoire en ruine et 
démantelées.

Certains morceaux sont réservés de droit à diverses per
sonnes. L’estcncac avec sa muqueuse revient à la cuisinière 
le gros intestin au chargeur d’ânes, le gésier à l’esclave, la 
bosse du dos aux assassins, l’avant-bras au porte-bouclier, 
l’épaule aux chefs, la panse à celui qui tient la bride, la tête 
A la brasseuse de bière, l’épine dorsale à la cuisinière, le pied
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au gardien des couteaux, le rognon au serviteur ou à l’in
tendant, etc.
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Le pays regorge de gibier ; mais presque tous ces ani
maux sont réputés impurs (en souvenir de la loi mosaïque).

Les lièvres pullulent dans certaines plaines (un bon chas
seur en tuerait facilement une centaine dans sa journée) ; 
mais ils vivent bien tranquilles et vous regardent curieuse
ment passer. Be même pour les pigeons. Personne ne 
s'aviserait d’en manger. Mais l’animal qui inspire la plus 
vive horreur, celui dont on ne peut même pas prononcer le 
nom, c’est la quadrupède dont l’enfant prodigue enviait la 
nourriture.

Certaines tribus choos mangent les sauterelles. Grillée» et 
réduites en farines, elles remplacent parfois le pain. J’ignore 
si saint Jean dans son désert les préparait ainsi ; mais c’est 
une bonne provision pour les années de disette. Seulement 
la sauterelle étant un animal réputé ” musulman ”, un chré- 
tien qui en mangerait ferait un acte formel d’apostasie.
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Pour terminer ce chapitre,laissez-moi vous raconter com
ment se passent ici les grands repas de cérémonie, auxquels 
hélas ! nous ne pouvons pas ne pas assister.

Supposons qu’il s’agisse d’un mariage.

Autour de la maison on a, avec des branchages, construit
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one espèce d ■> véranda, où les invités passeront le jour et la 
nuit L’épouse et les amis de l’époux qui ne doivent pas quit
ter celle-ci et qui ne peuvent rien faire, pas même ' manger, 
sans sa permission, sont installés dans un petit recoin, que 
nul regard profane ne doit fouiller.

Nous entrons. Les catholiques se lèvent ; les schismati
que nous regardent curieusement ; ils entendent dire tant 
de mal sur notre compte par leurs prêtres, que leur étonne
ment ne nous surprend pas. Un peu à l’écart, on a installé 
pour nous une poutre recouverte d’une peau de vache ; c’est 
la table. Nous nous y plaçons, et pendant plusieurs heures 
nous regardons manger les autres. C’est intéressant et on 
peut faire des études de mœurs très curieuses. Lorsque tout 
le monde a mangé, c’est notre tour. Le menu est le même 
Par politesse on nous sert à la fin.

Les |hommes sont accroupis d’uil côté, les femmes de 
l’autre, les enfants un peu partout. Pour servir femmes et 
enfants, deux hommes prennent un grand plat en bois, 
dans lequel sont entassés des morceaux de viande et, traver
sant les rangs, distribuent à tous le même nombre de mor - 
ceaux qui ne tardent pas à disparaître....! Un homme armé 
d’un bâton fait la police et impose silence aux plus jturbcl
ients ; un autre, une calebasse à la main, donne du sel ou 
du poivre à qui en demande.

Pour notre repas à nous, c’est d’abord la “ zégueni ”, dont 
j’ai parlé plus haut, ensuite la viande rôtie sur des pierres 
Ou nous apporte de l’hydromel dans des petits carafons au 
long col, qui servent à tout le mjnde. Quand on ne veut 
pas tout le boire, on cède ce qui reste k qui l’on veut, et ce-
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lui qui le reçoit fait trois prostrations devant vous et l’in
gurgite avec une joie j^u’il ne cherche même pas à dissimu
ler. Donner nos restes est une très grande marque d’honneur. 
Souvent cela nous débarrasse et nous soulage considéra
blement.

Tous les invités apportent quelque chose à ses agapes : de 
l’argent, des bêt<s, du miel, de l'orge, etc. ; mais, en retour, 
ils resteront là plusieurs jours jusqu’à ce qu'il n’y ait plus 
rien dans la maison. Pour nous, nous en sommes quittes en 
donnant deux ou trois thalers.

Pour un “ tezkar ” (anniversaire d’un mort) le cérémonial 
est le même. Le matin, on pleure, on célèbre les gloires du 
défunt ; un prêtre vient, bénit le sabre et les animaux qui 
seront égorgés. Puis on se met à la table, sans plus songer au 
pauvre défunt. Les schismatiques disent que le “ teskar " 
fait sortir l’âme de l’enfer si elle y est tombée ! Nos catho
liques sont mieux instruits sur ce point ; mais cette coutu
me, qui, selon un de leurs proverbes, remonte à Abel !... est 
tellement enracinée dans les mœurs qu’il ne faut même pas 
essayer de leur en montrer l'inutilité

• • •

Voilà en résumé " ce que l'on mange dans notre pays ’’. 
Je n’ai pae tout dit, je passe bien des détails. Si vous voulez 
être encore mieux renseignés et connaître une foule de cho
ses que je ne veux pas écrire, venez, je vous invite à dîner ! 
— mais ne venez pas tous à la fois !
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XII — La tribu des Irobs. — Ses origines. — Ses 
généalogies. — Son caractère.

Avant de passer aux questions religieuses, je donnerai 
quelques apt rçus historiques sur lu tribu au milieu de la
quelle nous vivons.

Ce n’est pas chose facile, car, à part une généalogiç, aucun 
document ne peut nous aider en cette difficile recherÆe!

Certains détails vous permettront, je l’espère, de pénétrer 
un peu plus avant dans l’âme de nos paroissiens. De plus sa
vants et de mieux renseignés que moi pourront un jour étu
dier plus à fond la question ; mais il ne m’est pas interdit 
d’ouvrir timidement la voie.

Nous eommes donc en face d’une tribu qui se trouve au 
nord du Tigré,bornée au nord par les Abyssins de l’Erythrée, 
à l’est par les Choos musulmans du bord de la mer rouge, 
à l’ouest et au sud par l’Abyssinie proprement dite. Cette 
tribu est divisée en trois familles, les Edadghéda au nord 
(schismatiques), les Assabe'la (schismatiques) au sud et 
entre les deux les Boknaïto (catholiques). Ces Irobs parlent 
la langue du grand peuple Choo, dont ils sont une ramifica
tion.

• • •

Un fait domine l’histoire ancienne de l’Abyssinie. Elle a 
été sillonnée par les Juifs, les Gaulois, les Grecs, les Egyp
tiens et les Romains, qui tour à tour, sont venus s’y instal
ler et ont laissé d’incontestables traces, soit dans les mœurs, 
soit dans les monuments.

— 72 -



Dès Salomon, les immigrations Israélites commencèrent. 
Le fils que le roi avait eu, dit-on, de la Reine de Saba 

(Makedda), fut élevé à Jérusalem et y fut sacré empereur 
d’Abyssinie sous le noip de David 1er. Il partit pour son 
royaume, accompagné d’Azariah, fils du grand-prêtre Tsadok.

Une légende raconte même qu’il apporta avec lui l’arche 
d’alliance et les tables de la loi, légende certainement sans 
fondement. Une église d’Aksoum prétend bien détenir ce 
précieux dépôt ; mais personne n’y peut entrer, les prêtres 
assurent que tous ceux qui enfreindraient l’interdiction tom
beraient morts sur le-champ... bon moyen pour écarter les 
regards indiscrets ! Quoi qu’il en soit, de nombreux juifs et 
des artistes phéniciens accompagnèrent Daouïd, qui prit le 
nom de Ménélick 1er. On attribue à Makedda, mère de ce 
prince, la loi prescrivant la circoncision, loi toujours en usa
ge. Une multitude d’autres coutumes juives sont entrées 
dans les mœurs et sont indéracinables : la prohibition des 
animaux impurs, l’observance du sabbat, les impuretés lé
gales, le voile du temple, les amis de l’époux, et surtout ce 
pharisaïsme stigmatisé par Notre-Seigneur qui est le carac
tère particulier de la religion abyssine.

Des immigrants juifs vinrent souvent en Ethiopie ; les 
auteurs anciens prétendent que les eaux du Nil disparais
saient sous la forêt de leurs vaisseaux à voiles. Aujourd’hui, 
les Israélites forment un petit royaume indépendant dans 
la province du Sémien, on les appelle Félacha. Sont-ils nom
breux? Il est difficile de répondre : quelques-uns disent 
80,000 ; l’année defnière, des rabbins venus d’Europe visiter 
les juifs d’Abyssinie déclarèrent au gouverneur de l’Ery
thrée qu’ils ne s’élevaient pas à plus de 13,000.
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Une autre immigration non moins probet>'e est celle de» 
Gaulois. Le P. Martial, dans son livre : Un peuple antique 
au pays de Ménélick, prouve — autant que la chose est pos
sible avec le peu de documents dont on dispose — que le 
peuple Galla descend des anciens Gaulois.

Certainement des colonies européennes dominèrent autre - 
fois au sud de l’Egypte. Le souvenir en demeure vivant et 
de nombreuses ruines, à Zeïlah (ancienne Adoulis ),à To
ron da (près Adi Gaîté), et même dans nos déserts, jusqu'à la 
ville d’Adigrat, sont des témoins qui le proclament bien 
haut Un chroniqueur du X Vile siècle ( Malleville) voit dans 
ces villes des colonies gauloises ; à notre avis, ce sont plutôt 
des ruines laissées par les Grecs. L’histoire nous apprend 
bien que, parmi les colonies gauloises qui se déplaçaient 
avec leurs femmes et les enfants, plusieurs séjournèrent à 
Carthage et au sud de l’Egypte, que les flottilles gauloises 
exerçaient un important service de cabotage sur les côtes 
occidentales de l’Afrique et qu’une tribu franque atterrit 
en Mauritaine ; c’est vrai, mais je ne crois pas qu’ils se 
soient fixée dans nos parages. Sont-ils allés plus loin, plus 
bas, aux sources mêmes du Nil, et de là se sont-ils répan
dus dans le pays occupé aujourd’hui par les Gallas ? La thèse 
peut très bien se soutenir, et ce que nous pourrons dire n’infir
me en rien celle du savant P. Martial. N’oublions pas sur
tout que, vu le manque de chroniques précises, il est im
possible en ces matières d’échafauder une thèse selon les 
exigences de l’école moderne ; on ne peut guère que poser 
des jalons sur lesquels on pourra bâtir des présomptions.
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• • •

Que les Romains soient aussi venus errer dans oes para
ges, c'est encore évident D’après l'histoire, Auguste envoya 
contre l’Ethiopie, en l’an 732 de Rome, une expédition com
mandée par Pétronius, gouverneur d’Egypte ; mais elle n’a
vança que jusqu’à Napata dans la Nubie (Pline, VI, 35).

Néron envoya des prétoriens à la recherche des sources 
du Nil : mais peu de soldats dépassèrent l’Ile de Méroë, au- 
delà de laquelle, selon Pline, ils ne trouvèrent que déserts, 
Cet auteur raconte encore que, sous le même empereur, on 
apporta à Rome une carte d'Ethiopie, qui n’allait guère plus 
loin que la Nubie.

• • •

De même pour les Grecs. Ils avaient autrefois un commer
ce très actif dans la mer Rouge. Les Phéniciens vinrent na
viguer jusqu'au golfe Persique. A la fin ils s'établirent sur 
les côtes du Chiré, où ils fondèrvnt de grandes et riches citée. 
Ces Phéniciens (Cananéens de l’Ecriture) étaient déjà sortis 
de l’Arabie, soixante ans avant Salomon. Les Grecs tinrent 
toujours un rang considérable dans le commerce le long de 
la côte africaine. Ce sont les Grecs Ptolémées qui creusèrent 
le port d’Adulis, au sud de Massaouah, et bâtirent des villes 
sur le continent Comme je l’ai dit plus haut, au témoignage 
de plusieurs savants, les ruines d’Adulis, de Toconda, de Co- 
haïto, sont certainement des ruines de monuments grecs.
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Ces Grecs n’avancèrent-ils pas plus loin dans l’intérieur, 

spécialement dans la Tigré où nous sommes ? Tout semble 
l’indiquer. A une heure d’Adigrat, on a découvert récem
ment les fondements d’un édifice qui semble bien propre au, 
génie grec. En outre, des ruines se trouvent à 4 heures d’ici 
dans le désert de Ouarat-dé. Il y a des pierres-taillées, des 
fondements encore intacts, qui, certes, ne sont pas l’œuvre 
d’Abyssins modernes. Au même endroit, on a découvert ré
cemment un grand vase de terre cuit au feu, que les enfants 
s’amusèrent à briset. On pourrait en fouillant trouver d’au
tres objets qui donneraient de précieux renseignements.

Ce qui est plus curieux encore, c'est que dans le désert, 
vaste conque d’environ 12 kilomètres de tour, d’énormes 
rochers sont tous creusés à l’intérieur en forme de voûte ar
rondie, ce qui ne semble pas naturel. A l’intérieur, des hié- 
roglyphes ont résistés aux injures des temps. Beaucoup, mal
heureusement, ont été effacées par les enfants ou par la 
fumée, car les pasteurs ont élu domicile sous ces voûtes. 
Néanmoins on en retrouve encore. La plupart sont faites 
avec une espèce d’ocre foncée, ou incrustées dans le roc- 
Elles représentent surtout des vaches ( sans bosse), des ser
pents, des étoiles, des symboles, des hommes armés de la 
lance et du boucli-X. Peut-être sommes-nous en présence de 
traces laissées par des Egyptiens. Enfin l’on trouve, dissé
minés un peu partout, d’antiques tombeaux qui n'offrent 
aucune ressemblance avec ceux des chrétiens, moins encore 
avec ceux des musulmans. Ils ne présentent aucune archi
tecture ni sculpture, aucune inscription qui puisse nous dire 
le nojn du peuple qui les a élevés. Cependant, a les examiner
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de près, on conjecture qu’ils ont été dressés par des idolâtres.
Vous allez m’accuser de remonter au Déluge. Il le faut 

bien ; l’histoire a de ces exigences. Mais, maintenant, j’arrive 
au cœur de la question. La tribu des Irobs, au milieu de la
quelle nous vivons, descend-elle en ligne directe de ces an
ciens colons abyssins ou faut-il lui donner une origine plus 
récente ? Nous avons le pour et le contre, et je laisse à d’au
tres, plus compétents que moi en ces matières, le soin de 
trancher définitivement la question.

Un point semble à peu près hors de doute : c’est que nos 
Irobs ne sont pas issus des Abyssins proprement dits, 
mais d’une souche certainement européenne.

Quel fut leur ancêtre ?un Grec ? un Egyptien ? un Syrien î 
un Gaulois ? un Romain ? il nous est absolument impossible 
de trancher ce point. Mais la seule inspection de leurs traite 
montre que l’on n’est pas en face d’Abyssins proprement 
dits, ni de rejetons de race sémite. Us ont le corps élancé et 
une régularité de traits qui frappe celui qui les voit pour 
la première fois. Ils ne ressemblent ni aux Abyssins, ni aux 
Arabes, ni aux Danakils et aux Choos leurs voisins ; sans 
doute, parfois, par la fusion, ils dégénèrent, mais il y a des 
types vraiment européens.

Les géographes anciens et modernes nous parlent de l’an
tique nation des Roma ou Roumia, vaillants guerriers qui 
occupèrent le versant du nord des monts Éthiopiens où 
nous sommes. Où sont passés ces " Roma ” î
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Le P. Martial est d'avis que, remontant la vallée du Nil. 
ils seraient allés fonder les tribus gallae et les Afars des 
bords de la mer Rouge.

M. Estevèe Pereira, commentant la chronique de Socinios, 
écrit : " La situation du pays des “ Oroms " ou “ Roms ” ou 
" Roumis ” semble indiquer que ses habitants occupaient ce 
pays dès la première moitié du XVIIe siècle. *

Ajoutons à ces deux témoignages la tradition populaire de 
nos Irobe qni les fait descendre d'un certain “ Romaouï ” 
venu de Rome. Il faut ajouter que Rome, pour eux, est sy
nonyme d’Ebrope. D’où venait cet étranger ? De la Grèce? De 
l’Egypte ? De la Gaule ? De Rome ? On ne peut faire que des 
conjectures ; mais, étant donné la prédominance des immi
grations grecques, j’opinerah pour en faire un Grec.

XII1. — Comment l’Abyssinie est devenue chrétienne.
— Comment le schisme y pénétra. — Tentatives 

successives des missionnaires catholiques pour 
s’y établir. — Etat actuel.

Dieu semble avoir eu pour l’Abyssinie une prédilection 
particulière. Dès Solomon, la chose n’est pas douteuse, une 
immigration juive vint annoncer à ce peuple le culte de 
Jéhovah qui remplaça le culte du serpent.

Le baptême administré par saint Philippe à l’eunuque 
de la reine Candace est un fait raconté par les Actes des 
apôtres. C’était vers l’an 70. En ce tempe-là une régente 
nommée Judith gouvernait le royaume d’Aksoum. Le» 
vieux auteurs l’ont appellé Candace et confondue avec le»
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reines de Méroë. Le noble Ethiopien que baptisa saint 
Philippe était an de ses principaux officiers. Il se nommait 
Juda. Grand eunuque et surintendant du trésor royal, juif 
de religion, il revenait du temple de Jérusalem lorsqu’il 
fut rencontré par l'apôtre.

Instruite par le nouveau converti, la reine embrasse le 
catholicisme ; maie, à sa mort, le peuple retourna à son 
ancien culte.

* * •

Le silence se fit après cette première apparition, jusqu'en 
341, Alors, sous le règne des deux frères Atsebaha et Abraha 
la foi chrétienne fut définitivement introduite en Abyssinie 
mais d’une façon fort singulière.

Un philosophe tyrien, nommé Métrodore ayant entre
pris un voyage sur la mer Rouge avec ses deux fils, Em
inence et Edèse (que les Abyssins appellent Faramantos 
et E lisios), le vaisseau qui lés portait aborda à Massaouah 
pour faire provision d’eau. Les habitants du pays tuèrent 
tous les passagers pour s’emparer du vaisseau. Pendant ce 
temps, les deux enfants s’étaient avancés sur la plage et, 
assis sous un arbre, ils lisaient’et chantaient.

Les meurtriers revenant du carnage furent surpris de les 
trouver si tranquilles ; ils les conduisirent au roi Ela-Amédas 
qui régnait à Aksoum. Ce prince fit d’Edèse son écbanson 
et de Frumence son secrétaire ; à sa mort, ses deux fils 
Abraha et Atsebaha qui lui succédèrent leur continuèrent 
la même faveur et affection. Maie peu après les étrangers 
demandèrent et obtinrent la permission de retourner en 
leur pays. Edèse y resta.
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Frumence, qui se sentait au cœur la flamme de l’apostolat 
tout ému à la pensée des espérances que donnaient les ger
mes de prédication qu’il avait semés en Ethiopie, alla à 
Alexandrie trouver saint Athanase et le supplia d’y envoyer 
un évêque. Le saint patriarche lui répondit cemme autrefois 
Pharaon à Joseph : “ Quel autre pourrions-nous trouver 
qui ait l’esprit de Dieu comme vous, et qui puisse exécuter 
de si grandes choses ? ” Il l’ordonna prêtre, puis le sacra 
évêque.

Revenu en Abyssinie, Fromence s’établit à Aksoums, 
reçut le surnom d’AbbaSalama et prit sur les deux princes 
une ifluence extaordinaire. Il les convertit et le peuple 
en masse les imita.

• • •

En 356, l’Empereur Constance, arien fanatique, envoya 
aux empereurs d’Abyssinie un évêque arien nommé Théo
phile, pour les engager k chasser “ ce charlatan de Frumence.’’ 
Le nouvel arrivant fut très mal reçu, et se contenta de par
courir les rivages de la mer Rouge en répandant sur ses $)as 
le poison de larianisme. Dioscore envoya un autre évêque, 
qui n’eut pas plus de succès que le premier.

Jusqu’au milieu du Vile siècle l’Abyssinie resta donc 
catholique et fervente, et cela sans évêque ; ce qui montre 
bien quelles profondes racines la foi avait poussés dans 
ce pays. Il est vrai aussi que, pendant ce temps, elle eut des 
rois très chrétiens, en particulier Caleb ou saint Ilesbaha 
(corruption de El-Atsebaha), qui, sur la demande de l’em-
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pereur Justin 1er .alla en Arabie au secours des chrétiens 
homérites.

Pendant qu’en Egypte on tourmentait les catholiques 
l’Abissinie devenait l'asile des confesseurs persécutés pour 
leur foi, et elle couvrait les ci nés de ses hautes montagnes 
de monastères dont les moines pratiquaient la règle des 
solitaires d’Egypte. Neuf d’entre eux sont restés célèbres. 
Ils vinrent en 470 sous le règne d’Ala-Améda, roi d’Axoum. 
Grâce à leurs exemples, l’Abyssinie resta dans la vraie foi ; 
mais, hélas ! l’heure allait sonner, où, après trois siècles, 
de catholicisme, l’hérésie viendrait la mordre au cœur.

Vers le milieu du Vile siècle, l’empereur d’Abyssinie en
voya à Alexandrie des ambassadeurs pour demander un évê
que dont son pays avait tant besoin. Arrivés au Caire 
ces ambassadeurs y trouvèrent le perfide Abba Benjamin 
qui, pour être libre et unique patriarche d’Egypte, avait 
fait chasser par les musulmans le patriarche catholique 
d’Alexandrie.

Ces pauvres gens, sachant où trouver le patriarche ca
tholique, prirent avee eux l’évêque schismatique et héréti
que que leur donna Benjamin. C’est ainsi qu’ils ramenèrent 
dans leur pays un évêque eutychéen avec une douzaine de 
moines Quand ils furent arrivés en Abyssinie, les disputes et 
les divisions commencèrent aussitôt. Beaucoup déclaraient 
qu’ils n’accepteraient jamais cette foi nouvelle. Mais l’é
vêque protesta quelle était presque la même que celle
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de Frumeoce, et que les quelques points de doctrine qui les 
séparaient n’étaient que des détails de peu d'importance. 
Les scrupules du peuple peu à peu disparurent, et petit à 
petit, l’Eglise abyssine y glissa dans le schisme. -

Tout semblait fini ; mais l’Eglise était là. Mère vigilante, 
elle ne peut voir ses enfants mourir sans essayer de les ar
racher à la mort.

Vers la fin du Ville siècle, douze Dominicains entamèrent 
la lutte. Ils s’établirent dans le Tigré et fixèrent le centre 
de leurs œuvres à Golé-Mékada. Aujourd’hui, dans le creux 
d’une montagne, on y trouve encore les ruines de l’église 
qu’ils bâtirent.

Leurs conquêtes furent rapides et nombreuses. Toute la 
province se convertit avec son gouverneur. Mais le fana
tisme des raonophysites suscita une persécution à outrance 
Tous les missionnaires furent massacrée. Un grand nombre 
de fidèles réfugiés dans les flancs rocheux qui s’appellent 
aujourd’hui : Resné, Barak, Météra, y furent poursuivis 
et enfermés dans des 'cavernes, où ils moururent de faim. 
De là la dénomination de “ Saints-Endormis " sous laquelle 
sont vénérés les ossements qu’on y retrouve en monceaux.

• •

Un silence de plus d’un siècle s’étendit sur ces ruines. 
Vers 1440, les Fransciscains firent une apparition. Us vin-
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rent, hardis pionniers, reconnaître le terrain où ils devaient 
travailler plus tard. Pour tout résultat, ils remportèrent en 
Italie les empreintes de leurs chaînes et le souvenir de leurs 
souffrances. Le P. Thomas de Scarlino mourut inconsolable 
de n’avoir pas cueilli la palme du martyre.

Aux XVIe et XV Ile siècles, les Jésuites arrivent.
Les PP. Baïva (1490), Pierre Covilham (1490-1499), Al

varez, Andrad, Bermudez (1520-1542), servent d’avant- 
garde aux portugais Lopez et Oviedo envoyés par Paul V.

Ils eurent vite gagné les sympathies par leur humilité 
le ar patience, leur charité.

Après eux se signale le P. Paëz (1603-1624), dont le zèle 
convertit l’empertnr Socinios, que son peuple suivit en masse. 
Déjà des régions entières étaient instruites, quand la mort 
arrêta l’apôtre.

La disparition de son prestige permit aux chefs de la 
caste restée hérétique de ressaisir et de préparer leur 
vengeance. Ils réussirent à intimider l’empereur Basilidé?, 
qui, par un édit de proscription, condamna au bannissement 
ou à la mort le patriarche catholique, les missionnaires et 
les prêtres indigènes convertis.

Pesque tous, avec une foule d'Abyssins restés fidèles, 
périrent dans des scènes horribles, où le paroxysme de la 
folie et de la fureur fit des milliers de martyre.

Les monuments qui subsistent à Frémona, près d’Adoua 
et à Gorgora dans le Dembéa, témoignent encore aujour
d'hui des succès considérables des PP. Jésuites. Tout un 
siècle de fructueux labeurs s’éteignit dans le sang.

Pendant que les derniers Jésuites fuyaient dans les bois
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et les montagnes, traqués comme des bêtes fauves, Rome 
préparait l’envoi de recrues nouvelles. Les Oapucins du 
Caire et les Franciscains de Jérusalem ne demandaient qu’à 
partir.

• • •

En 163j$, deux d’entre eux purent parvenir jusqu’à Mas- 
saouah. Là, ils pe mirent à travailler pour vivre, exerçant 
durant dix années la profession de gaufreurs sur cuivre. 
A la tin découverts par les espions du roi, ils furent tués 
dans leur maison et on envoya leurs têtes au Négus

En 1633, arrivèrent à Massaouah deux autres fils de saint 
François que l’Eglise a récemment placés sur les autels, les 
Bienheureux Agathange et Cassien. Ils eurent la chance de 
pénétrer jusqu’à Débaroua (Erythrée), à six journées de la 
côte. Mais là, découverts par un chef, ils furent gardés un 
mois en prison, puis, attachés à la queue d’un mulet, ils fu
rent conduits jusqu’à Gondar, où le martyre les attendait.

Ils allèrent joyeux au suplice. Arrivés près de la potence, 
ils s’aperçurent qu’on avait oublié les cordes pour les pen
dre. Alors ils s’écrièrent :

“ — Mais, est-ce que nos habits ne sont pas ceints de cor
des ? ’’

Et ce fut avec leur propre corde qu’ils furent pendus.
Sur ce, YAbouna (évêque schismatique arriva :
“ — Que tous ceux qui ont du zèle pour la foi, hurla-t-il, 

jettent des pierres aux pendus ! Je l’ordonne sous peine 
d’excommunication ! ”

Une pluie de projectiles vint alors déchirer en lambeaux
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le corps des deux agonisants.
On les détacha ; mais la grêle de pierres qu’on continua 

à leur lancer forma un amoncellement qui surpassait de 
deux fois la taille d’un homme.

Le soir suivant, apparut dans les airs une grande croix 
lumineuse dont la clarté persista durant plusieurs jours

Le sang des martyrs est une semence de chrétiens.
A la nouvelle de la mort des deux Capucins, éclata, dans 

toutes les maisons de l’Ordre séraphique, particulièrement 
dans celles de la province de Touraine, un magnifique élan 
d'enthousiasme. Les Pères se disputaient l’honneur d’aller 
prendre la place des soldats tombés sur le champ de bataille 
L’histoire est muette sur l’issue des tentatives faites alors. 
On sait seulement que, quelques années plus tard, les 
PP. Henri de Montbazon et Tranquille d’Orléans pénétré - 
rent en Abyssinie comme médecins envoyés par Louis XIV ; 
mais ils furent reconduits plus ou moins poliment à la côte.

D’après la Storia délie Miaaioni, deux autres Capucins, 
les PP. Chérubin et François, ayant tenté de pénétrer dans 
ce pays impénétrable, en passant par la côte des Somalis 
furent massacrés dès leurs arrivée à l’intérieur.

Rome favorisait de son mieux toutes les tentatives qui 
avaient les chances d’aboutir. C’est ainsi quelle créa la
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mission des Germes, eons la direction du P. Jacques Wo
men, flamand, nommé à cet effet évêque du Caire. Mais 
ee missionnaire mourut à Naples au moment où il allait 
Rembarquer.

Deux autres expéditions furent encore faites avant 1670 
Une seule arriva jusqu’à Suez et ne put aller plus loin.

Après ces dix tentatives héroïques, on s’arrêta. Il était 
sage de ne pas sacrifier inutilement des vies hmaines. On 
attendit que la Providence ouvrit elle-même les portes du 
royaume qui s’obstinait à rester fermées. Dès Ion isolée, 
nomme par un cercle de fer, de tout autre pays que l’Egypte, 
l’Ethiopie redevint pour l'Europe une contrée ignorée et 
impénétrable.

• • •

Il faut arriver au XIXe siècle pour voir se nnouveler les 
assauts livrée à la forteresse du schisme abyssin.

De 1839 à 1846 .furent entreprises deux campagnes 
ayant l’Ethiopie pour objectif.

Mgr de Jacobis, Lazariste italien, dirigea les opérations 
du côté du Nord, et Mgr Massaïa, capucin, du côté du Sud.

Ce dernier, pour pénétrer chez les Gallas, se fit couper la 
barbe, s’habilla en marchand, et son paquet sur l’épaule se 
déguisa ni bien qu’il finit par s'implanter dans le pays. Ses 
frères, au milieu des persécutions continuelles, marchent 
encore sur ses traces et continuent vaillamment son œuvre.

Mgr de Jacobis s’installa d’abord tout seul à Adoua, au 
milieu d'une population dont il ne connaissait pas la langue 
et qui ne lui ménageait pas les injures ; mais son humilité,
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w douceur et sa charité finirent par lui gagner tous les cœurs 
Au bout de six mois, il put impunément dévoiler sa qualité 
de prêtre. L'ascendant qu’il avait pris était tel qu’il ne tarda 
pas à avoir des disciples.

Mais en 1845, la persécution commença. L’évêque schis
matique, furieux des conquêtes faites par l’apôtre, prononça 
contre lui la sentence d’excommunication :

" Chrétiens, disait-il écoutez tous. Moi, Salama, j’excom - 
munie quiconque reçoit le frendj i Jacob quiconque lui offre 
en voyage du pain ou de l’eau, quiconque le salue quiconque 
lui oporte du bois, quiconque accepte de lui un présent ou 
une aumône, car il dit : “ Léon est saint, et Dioscore est 
“ impur. ”

Malheureusement, l’Abouua et ses deux frères, ayant com
mis l’imprudence de recevoir des présents de Mgr de Jacobis , 
étaient eux-mêmes atteints par la sentence d’exoommuni - 
cation. Ce détail ne contribua pas peu quand on l’apprit, 
à ruiner l’autorité de Y Abonna.

Eo 1847, une nouvelle sentence d’excommunication fut 
publiée sur tous les marchés de l’Empire, et cela, à cause 
de l’arrivée de Mgr Massaja. Le prélat n’échappa que par 
miracle aux soldats lancés contre lui. Mgr de Jacobis, de son 
côté, s’enfuyait précipitamment de Gouala avec tous ses 
élèves, et dut venir se cacher dans les déserts d’Alitiéna.

En 1850, Y Abonna déplus en plus furieux, fait arrêter, 
emprisonner et torturer des catholiques, qui finalement
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sont relâchés après avoir bravement confessé la foi. En 1851, 
deux prêtres indigènes sont incarcérés. Mgr de Jacobis voit 
sa maison d’Alitiéna cernée par les troupes ; il s’enfuit encore 
avec tout son monde et après avoir erré longtemps, il finit 
par un coup d’audace, en allant lui-même se plaindre au ras 
Oubié. Ils s’attendait à être enchaîné ; mais le pr e le reçut 
fort courtoisement et lui permit de confondre devant lui 
tous ses accusateurs.

• •

I

En 1854, Kassa, couronné empereur sous le nom de Théo- 
do. os bannit Mgr de Jacobis ; mais l’infatigable apAtre s’in
troduisit de nouveau en Abyssinie pendant qu’à Gondar 
Abbal Guébré-Mikaël et ses quatre compagnons confessent 
sa foi au milieu des tortures.

Un peu de paix suivit cette rafale ; mais en I860, pendant 
que Mgr Bianchéri bâtit une église à Kéren où les œuvres 
prospèrent. Mgr de Jacobis et la plupart des catholiques 
de l’intérieur sont obligés de s’enfuir à Massaouah pour 
échapper à la tyrannie de Théodoros et c’est en revenant 
de cet exil que le vénérable évêque, brisé de fatigue, mourut 
le 18 juillet 1860.

La succession de Mgr Jacobis échut naturellement à 
Mgr Bianchéri. Pendant quatre ans, une paix relative permit 
aux missionnaires de reprendre possession de leurs postes ; 
mais, dès 1864, l’évêque obligé de fuir les émissaires de 
Théodoros chargés de l’arrêter, arrive à Massouah, où il 
meurt presque subitement, épuisé do fatigue, Il septembre.
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A Mgr Biancheri succéda Mgr Bel. Deux terribles fléaux, 
d’abord le choléra, puis la guerre civile, s’abattirent sur le 
malheureux pays ; après quoi la famine survint. C’est après 
avoir connu toutes ccs misères que Mgr Bel succomba à 
Alexandrie le 1er mars 1868.

En même temps que Mgr Touiver prend la direction de 
la mission abyssine, la persécution recommence. Un édit 
ordonne aux missionnaires de quitter immédiatement le 
pays i les prêtres indiègnes doivent être enchaînés et con
duits en prison les catholiques verront confisquer leurs 
biens et auront les mains coupées. Quatre des principaux 
catholiques d’Halaï et de Maharda s’offrent comme caution 
pour tout le pays ; ils sont conduits au champ d’Aréa envoyé 
par Kassa.

Ce chef, entouré d’une multitude de soldats, procède à 
leur interrogatoire.

“ Voici, dit-il, les ordres du prince Kassa : “ Renoncez k 
“ la foi des Frengi, revenez à la religion de Y Abonna. ”

Le chef des quatres vaillants catholiques fit alors cette 
tière réponse :

“ Notre tête est à Kasse, notre cou à Kassa, notre main à 
Kassa, nos biens sont à Kassa ; mais notre âme est à Dieu ! 
Jamais, nous n’abandonnerons la foi que nous avons 
reçue ! ’’

Us furent enchaînés ; mais peu après l’intervention du 
consul de France à Massaouah les délivra.

a*...
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Un peu de paix se produisit ensuite. Lee princes Kassa 
et Gabazié étaient occupés à se disputer le trône de Tbéo- 
doros renversé par les Anglais. Finalement, Kassa l’emporta 
et Mgr Trouvier écrivait le 23 juillet 1871 :

° Kassa, avant sa victoire, avait déjà juré de nous détruire, 
maintenant qu’il possède l’empire d’Ethiopie, et qu’il croit 
devoir son triomphe à sa piété et à ses moines, je vous laisse 
à penser ce que nous allons devenir. ”

Le 6 août, M. Barthez s’enfuit de Saganeiti. Les troupes 
de Kassa arrivaient ; et le 15 août, trois églises et la i ésidtnce 
d’Halaï étaient livrées aux flammes. Bientôt Dégras, Saganïti 
Hébo, est., ont le même sort. Le fruit de quarante années 

de pénible apostolat était anéanti en quelques jours ; mais à 
la lueur des flammes qui consument les maisons et les églises 
la vérité brillait jusqu’aux provinces les plus reculées de 
l’Empire, et la ferme intrépidité des catholiques, préférant 
vivre dans les déserts comme des fauves plutôt que de 
s'exposer à renier leur foi, était un spectacle bien consolant 
pour le cœur des ouvriers de l’Evangile.

Pendant ce temps, Mgr Trouvier allait essayer de s’établir 
dans l’Amnara. Un bien immense à faire et beaucoup d’es
pérances l’y attiraient. Mais bientôt, malgré l’assurance 
soit nnelle d’amitié que le Ras Ouarogua lui avait donnée, 
une troupe de soldats vient l’attaquer. Chassés de partout, 
les missionnaires se replient sur le Tigré (1872).

a • •
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Une accalmie assez longue permet ensuite de relever les 
ruines et de se remettre au travail. Les églises sont rebâtie», 
les chrétiens se multiplient ; on rétablit la mission d’Alitiéna. 
plus ou moins délaissée jusqu'alors ; la maison de Kéren 
prospère.

Puis, en 1875, Mgr Touvier écrit :
" Le bras de Dieu s’est de nouveau appesanti sur noua. 

Au moment de recueillir la moisson jaunissante, nous voici 
en face de la persécution, de l’exil, de la destruction ; Kassa 
est revenu ”,

Le 16 novembre, ce prince remportait une éclatante vio. 
toire sur les Egyptiens Dès lors Kéren était menacé ; deux 
confrères y restent seul attendant les événements. Le 
missionnaire d’Hébo s’enfuit avec ses chrétiens, et on 
tremble pour la mission d'Alitiéna.

En 1875, les Filles de la Charité viennent s’établir à Kéren, 
la paix se fait, l’Empereur Joannès devient presque bien
veillant et les œuvres prospèrent.

En 1881, le 28 mai, Mgr Touvier arrive à * 'itiéna. Quatre 
jours après, dès l’aurore, une soixantaine dj soldats cernent 
oa maison. Ils laissent l évéque achever la messe qu’il avait 
commencée ; mais, de suite après, ils saisissent de lui et 
l’entraînent au dehors. MM. Coulbeaux et Barthez partagent 
son sort ; un Frère, pris aussi et complètement dépouillé de 
ses vêtements, dut se faire un pantalon avec un journal. 
Un autre missionnaire se cacha derrière des rochers, où il
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resta deux jours sans boire ni manger ; ou ne lui avait laissé' 
qu’une peau de mouton pour se couvrir. L’église fut brûlée 
et les quatre missionnaires, dont deux marchaient nu-pieds 
(chose horrible en ce pays-ci), furent conduits chez le chef 
où ils restèrent prisonniers. Ils furent délivrés grâce à la 
chevaleresque intervention d’un voyageur, M Abargues de 
Sosten, qui, se présentant comme consul d’Espagne, ne 
craignit pas de menacer le chef des colères de son Roi s’il 
ne rendait pas la liberté aux prisonniers.

Quelque temps après, un vieux yrêtre abyssin catholique, 
Abba Guébré Mariam, deux fois confesseur de la foi, était 
pris et traduit devant le roi.

“ — Tu es un renégat, lui dit le tyran ; je vais te faire tuer 
si tu ne redeviens orthodoxe.

“ — Tu peux me faire tuer, répondit le vieux prêtre ; mais 
je ne crains pas la mort et tu ne me feras pas changer de 
religion.

“ — Oui, je te tuerai ; mais auparavant, je te martyriserai, 
je te ferai souffrir cruellement.

“ — J’ai déjà été mailyris ' ; si j’ai encore à souffrir, que 
la volonté de Dieu soit faite ! ”

Le roi ordonna de l'attacher sur deux poutres, de lui 
serrer fortement les pieds avec des chaînes de fer, de lui 
mettre aussi des chaînes aux poignets et au cou, puis de 
l'exposer au soleil et à la pluie sans rien lui donner à boire 
ou à manger.

“ Quand je le vis ainsi traité, écrit le consul d’Espagne, 
mon cœur bondit de colère. Je ne pus m’empêcher de mur
murer tout haut en serrant les poings : “ 10,000 soldats et
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" quelques batteries, voilà ce que, au lieu de présenta, on 
“ devrait t’envoyer d’Europe, 6 roi Jean ! ”

Il fit démarches sur démarches pour arracher à la mort le 
vénérable vieillard et, après une semaine de pourparlers, il 
eut le bonheur de réussir.

En 1882, M. Coulbeaux écrivait :
“ Pour l'heure, nous sommes expulsés violemment de 

l’Agamié, d'Alitiéna et de l’Akélé-Oouzay. Ordre est donné 
par le roi au choum Agamié de faire apostasier nos chré
tiens et, en cas de refus, de confisquer leurs biens.

Quelques catholiques de l’Agamié furent arrêtés, le pres
bytère et l’église d’Halai furent pillés ; en même temps 
Kércn était menacé. L’arrivée d'un nouveau consul de 
France arrangea un peu la situation presque désespérée.

La paix dura deux ans. En 1884, le Ras Aloula recom
mença à persécuter les catholiques à Kéren ; il fit arrêter des 
prêtres, força les catholiques d’Halaï à s’enfuir encore dans 
les déserts ; Akrour fut pillé, Kéren fut encore une fois 
menacé. Puis le calme revint.

Mais l’orage devait éclater. Le 23 août 1887, la maison de 
Kéren fut subitement cernée par 500 soldats dont l’appa
rition inattendue annonçait de sinistres projets. Les 40 sémi
naristes, les ornh< lins, les prêtres, les serviteurs furent 
conduits, enchaînés, au camp du Ras Aloula. Après un inter
rogatoire sommaire, le maître de chant de la mission reçut 
143 coups de cravache ; après quoi, le ras lui demanda :
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“ — Quelle est 1» véritable Eglise ?
“ C'est l’église catholique ! ”
A ces mots les coups recommencent, le sang ruisselle, les 

chairs se détachent, le patient tombe en défaillance.
L’année suivante Mgr Touvier expirait de fatigue, en 

plein désert, aux environs de Massaouah (3 août 1888).
Mgr Crouzet, actuellement vicaire apostolique de Mada

gascar sud, le remplaça.
L'avènement de Ménélik au pouvoir rendit enfin la paix 

au paya

• es

De 1888 à 1895, sept missionnaises sur onze avaient sue - 
combé ; mais les vides se comblaient bien vite !

Jusqu'en 1894, la mission fut tranquille et prospéra. Lors
que l’Italie eut pris possession de l’Erythrée, les Lazaristes 
quittèrent le pays (4 février 1894) et les Capucins de la pro - 
vinoe de Rome les remplacèrent. Nous conservions encore 
Alitiéna et Qouala en dehors des frontières italiennes, et en 
1897, trois Lazaristes, obligés de faire un grand détour par 
le sud, revinrent occuper ces deux postes, après 90 jours 
d’un voyage que les Missions Catholiques ont raconté.

Voilà donc la miss on des Lazaristes reconstituée autour 
de ces deux petite centres, surtout à Alitiéna, pays affreu - 
sement désert, où les missionnaires espéraient avoir un peu 
d : tranquillité !... Mais, pas du tout ! La persécution ici est à 
l’état endémique, on n* Art d’une crise que pour retomber 
dans une autre.
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Trois ans de calme, juste le temps de relever les ruines, 
et en 1901, le dedjaz Hagos, après avoir chassé les mission
naires des deux postes de l'Agamié, écrit à Alitiéna cette 
lettre curieuse :

“ Que cette lettre parvienne à Abba Picard. Comment 
allez-vous ? Moi grâce à Dieu, je vais bien ! A6n d’établir 
sur des bases fixes nos relations amicales, voici les ordres 
que je donne et vous communique. Défense à tout Irob 
d’être employé chez vous à aucun travail, de servir k aucun 
message et de vous aider quoi que ce soit. ”

M. Picard alla trouver le Dedjaz, lui déclara qu’il en 
appelait au Ras Ouolié.

Le Dedjaz répondit :
“ Vous irez voir le Ras quand je voua le dirai. Je vais, en 

attendant, détruire votre maison et votre église d’Haïga. ’’
Il vint lui-même à Alitiéna et défendit à la population 

d’apporter auoi eue .m*. missionnaires.
*. lurcer ie* missionnaires à partir. Ils partirent donc. 
Mais, fils de la “ recommenceuse ’’ éternelle, ils revinrent la 
même année le 15 octobre.

Le Dedjaz Hagos fut puni par le roi.

Seront-ils tranquilles désormais ? Non, pas encore ! Trois 
ans après, le roi, à l’instigation dr J’évêque schismatique, 
envoie au choum Agamié Deeta l’or e de t-ous chasser.

A. ■ -
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Ce chef, notre ami, refuse obstinément de lire la lettre 
royale. Il en connaissait le contenu et, s’il l’avait lue, il eût 
été obligé d’obéir.

Pendant ce temps, on avertissait le ministre de France 
à Addis Abéba, qui obtint le retrait de l’édit d’expulsion.

Depuis cette époque, nous n'avons pas été inquiétés. Mais 
l’avenir est sombre ! Les événements politiques qui se sont 
passés dernièrement nous annoncent de rudes émotions 
pour le jôur où la mort du roi sera officielle. Est-il mort ? 
Est-il en vie ? Mystère ! Mais comme à la capitale, on coupe 
la langue, paraît-il, à ceux qui disent qu’il est mort, je pré
fère me taire.

(A suivre).
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